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INTRODUCTION BY THE CHAIRMAN 
OF THE BOARD OF DIRECTORS

Dear Shareholders, Business partners, 

dear colleagues,

another year has passed, and I  am very pleased to say that 

Strojmetal Aluminium Forging a.s. continues to be among the 

leading manufacturers of aluminium chassis parts.

In March 2020, Strojmetal became a 100% subsidiary of the 

industrial holding MTX Group a.s., and thanks to the support 

of the strong shareholding structure it will continue to develop 

in the years to come.

In this context, I must emphasize that the current and future 

success of our company is based primarily on good relations 

with our employees. We strive to create the best working 

conditions for them, appreciate their work results, and provide 

them with adequate remuneration.

ÚVODNÍ SLOVO PŘEDSEDY 
PŘEDSTAVENSTVA

Vážení akcionáři, obchodní partneři, 

Vážené kolegyně, kolegové,

uplynul další rok a  jsem velmi rád, že mohu konstatovat, že 

Strojmetal Aluminium Forging a.s. nadále patří mezi přední 

výrobce podvozkových hliníkových dílů. 

V březnu 2020 se stal Strojmetal 100 % dceřinou společností 

průmyslového holdingu MTX Group a.s. a  díky zázemí silné 

akcionářské struktury se bude Strojmetal rozvíjet i v budoucích 

letech. 

V  této souvislosti musím zdůraznit, že dosavadní a  zároveň 

i  budoucí úspěch naší společnosti je založen především na 

kvalitních vztazích s našimi zaměstnanci. Snažíme se jim proto 

vytvářet co nejlepší pracovní podmínky, umíme ocenit jejich 

pracovní výsledky a  zároveň jim poskytujeme odpovídající 

ohodnocení. 
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Strojmetal‘s  strategy for the future remains to build strong 

know-how in the field of forging and machining chassis parts 

for the world‘s largest automotive producers. The slowdown 

in the dynamics of the automotive market in Europe over 

the past year, mainly due to the SARS-CoV-2 pandemic, 

has had a  negative impact on the company‘s  sales and 

overall profitability. Despite this decrease, the company has 

managed to generate the necessary financial resources for 

the expansion and improvement of the technologies used, 

and given the currently stable situation, the financial outlook 

for 2021 is optimistic. We continue to focus on long-term 

value creation and strengthening our strategic position in 

existing markets.

An important event in 2020 was the commissioning of a fully 

automated forging line in Kamenice, and the acquisition of 

a new hall and technologies for the expansion of production 

activities in the Moravian-Silesian Region, in the Bruntál 

industrial zone. These investments have been financed by 

both equity and liabilities.

The Company continues to implement its long-term strategic 

plan, which is to achieve full automation of the production of 

forgings of chassis and other automotive parts.

For 2021, we plan to complete our investment projects in 

Bruntál, and intend to continue to stabilise our production 

processes so that we are ready for a  further increase in 

production volumes and sales in the coming years.

I  would also like to use this opportunity to thank all our 

business partners, financing banks, and above all our co-

workers, for their active support, cooperation, patience and 

loyalty in securing the company‘s  business and economic 

objectives over the past year, and I  believe that they will 

continue supporting us also in the current year of change.

Strategií Strojmetal do budoucnosti zůstává budování silného 

know-how v  oblasti kování a  obrábění podvozkových dílů 

pro největší světové automobilové producenty. Zpomalování 

dynamiky automobilového trhu v  Evropě v  uplynulém roce, 

zejména v  důsledku pandemie SARS-CoV-2, se negativně 

promítlo do tržeb společnosti a  její celkové ziskovosti. 

Navzdory zmíněnému poklesu se společnosti i nadále dařilo 

a  daří generovat potřebné finanční zdroje pro rozšiřování 

a  zdokonalování používaných technologií a  vzhledem 

k  momentálně stabilizované situaci je finanční výhled pro 

rok 2021 optimistický. Nadále se přitom soustředíme na 

dlouhodobé vytváření hodnoty a  upevňování strategické 

pozice na stávajících trzích. 

Významnou událostí roku 2020 bylo zprovoznění plně 

automatizované kovací linky v  Kamenici a  pořízení 

nové haly a  technologií pro rozšíření výrobních aktivit 

v Moravskoslezském kraji v průmyslové zóně v Bruntále. Tyto 

investice jsou financovány jak vlastními, tak cizími zdroji.

Společnost nadále plní a realizuje svůj dlouhodobý strategický 

plán, kterým je dosažení plné automatizace výroby výkovků 

podvozkových a ostatních automobilových dílů.

Na rok 2021 plánujeme dokončení investic v  Bruntále 

a  hodláme pokračovat ve stabilizaci výrobních procesů tak, 

abychom byli připraveni na další nárůst objemu výroby a tržeb 

v dalších letech. 

Zároveň tuto příležitost s potěšením využívám k tomu, abych 

poděkoval všem obchodním partnerům, financujícím bankám, 

a  zvláště všem našim spolupracovníkům za jejich aktivní 

podporu, součinnost, trpělivost a  loajalitu při zajišťování 

obchodních i  hospodářských cílů společnosti v  uplynulém 

roce a  věřím, že nám zachovají přízeň i  ve stávajícím roce 

plném změn. 

Ing. Miroslav Záhorec

předseda představenstva 

Chairman of the Board of Directors
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&
our production programme

FORGING
MACHINIG

DIE CONSTRUCTION
Svým inovativním přístupem jsme 

vzorem pro další české firmy, které chtějí 
být konkurenceschopné a uspět na 

zahraničních trzích. Inovace jdou ruku v ruce 
s hrdostí na naši téměř dvousetletou tradici.

With our innovative approach, we inspire 
other Czech companies that want to be 

competitive and succeed in foreign 
markets. Innovation goes hand in hand with 

pride in our nearly 200 years of tradition.
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S více než 20ti, částečně i plně 
automatizovanými, kovacími zařízeními 
pokrývá Strojmetal Aluminium Forging 

optimálně rozmanité požadavky zákazníků

With more than 20 partially fully automated 
forging presses Strojmetal Aluminium 
Forging is ideally equipped to meet the 
varying needs of its customers.

FORGING
MACHINIG

DIE CONSTRUCTION
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ORGANISATION STRUCTURE AND 
MANAGEMENT BODIES, MEMBERS 
OF MANAGEMENT 

As at 31 December 2020, the Company had two statutory 

representatives: 

Mr Miroslav Záhorec and Mr David Bečvář

ORGANIZAČNÍ STRUKTURA A ORGÁNY 
ŘÍZENÍ, ČLENOVÉ VEDENÍ

K 31.12.2020 měla společnost dva jednatele: 

Ing. Miroslava Záhorce a Ing. Davida Bečváře

PRODUCTION 
DIRECTOR

APPLICATION  
R&D

INDUSTRIAL 
ENG. DIRECTOR 
AND PROJECT 
MANAGEMENT

FINANCE 
DIRECTOR

HR 
DIRECTOR

QUALITY  
DIRECTOR

SCM  
DIRECTOR

Strojmetal Aluminium Forging s.r.o.

EXECUTIVE DIRECTOR

Plant Kamenice

PLANT DIRECTOR

Plant Kamenice / Bruntál

STRATEGIC DIRECTOR

Plant Bruntál

PLANT DIRECTOR
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COMPANY PROFILE

The main pillars of the Company‘s  business concept are its 

customer focus, and the provision of top-quality, sophisticated 

products in the field of hot and cold aluminium drop forging, 

including their machining and assembly.

Strojmetal Aluminium Forging a.s. (the „Company“ or 

„Strojmetal“) is a  responsible employer, significant taxpayer, 

exporter, technology leader, and above all, an integral part 

of the national economy. Thanks to its investments, it is an 

interdisciplinary driver of a number of sectors, IT services and 

others.

Strojmetal customers are in 85 - 90%  from the automotive 

sector. We also supply parts for the shipping industry, arms 

industry, or components for aircraft engines. Although the 

automotive industry is now entering uncertain times, our 

products will maintain and increase  their important market 

position, as a  continuing trend in the automotive industry 

is weight reduction, and our aluminium products help our 

customers achieve this. At the same time, there is growing 

pressure on the sustainability of the entire production chain 

– and aluminium, being the metal with the highest recycling 

rate, is yet again an advantage.

THE NEW ERA OF STROJMETAL BUILDS 
ON A RICH HISTORY

In the new era of Strojmetal, which started in the first quarter 

of 2020 with the 100% entry of the MTX Group, we have set 

strategic goals for our development. We will transform into 

a  modern, innovative company with a  solid foundation in 

purely Czech technical know-how, independent of foreign 

competitors. With our innovative approach, we inspire other 

Czech companies that want to be competitive and succeed in 

foreign markets. Innovation goes hand in hand with pride in 

our nearly 200 years of tradition. In the new era, we will build 

on the legacy of the Company’s  founders, the Ringhoffer 

family. The Company continues to have a favourable financial 

balance, with growing revenues and sale of products secured 

by long-term contracts.

PROFIL SPOLEČNOSTI

Základním pilířem podnikatelské koncepce společnosti je 

jednoznačná orientace na zákazníka a  nabídka špičkových 

složitých produktů oboru zápustkového kování hliníku za 

tepla i za studena, včetně jejich obrábění a montáže.

Společnost Strojmetal Aluminium Forging a.s. (dále (dále 

„Společnost“ nebo „Strojmetal“) je nejen odpovědným 

zaměstnavatelem, významným daňovým poplatníkem, 

exportérem, technologickým lídrem, ale také je především 

nedílnou součástí národní ekonomiky. Díky svým investicím 

je mezioborovou lokomotivou řady oborů, IT služeb a dalších.

Ve Strojmetalu máme zákazníky z 85 – 90 % z oblasti automotive. 

Další díly dodáváme pro lodní průmysl, zbrojařství nebo 

komponenty pro letecké motory. I když automobilový průmysl 

jako takový vstupuje do nejistého období, naše výrobky budou 

mít na trhu čím dál důležitější pozici. Pokračujícím trendem 

automobilového průmyslu je totiž snižování hmotnosti a naše 

hliníkové výrobky pomáhají našim zákazníkům takového 

snížení dosahovat. Zároveň sílí tlak na trvalou udržitelnost 

celého výrobního řetězce, v této oblasti je opět hliník coby kov 

s maximální možnou mírou recyklace, výhodou.

NOVÁ ÉRA STROJMETALU NAVAZUJE 
NA BOHATOU HISTORII

V  nové éře Strojmetalu, kterou jsme v  prvním kvartálu roku 

2020 odstartovali 100 % vstupem skupiny MTX Group, jsme 

stanovili strategické cíle našeho rozvoje. Transformujeme se 

v moderní inovativní společnost, která má pevné základy v ryze 

českém technickém know-how nezávislém na zahraničních 

konkurentech. Svým inovativním přístupem jsme vzorem pro 

další české firmy, které chtějí být konkurenceschopné a uspět 

na zahraničních trzích. Inovace jdou ruku v ruce s hrdostí na 

naši téměř dvousetletou tradici. V  nové éře navazujeme na 

odkaz jeho zakladatelů, rodiny Ringhofferů. Společnost má 

i  nadále příznivou finanční bilanci, růstovou tendenci tržeb 

a má smluvně zajištěn dlouhodobý prodej svých produktů.
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COMPANY’S HISTORY

1822	� Josef Ringhoffer founds a  copper forge in the 

building of a  mill in Kamenice (expanding the 

production capacity of his business in Prague, 

Smíchov).

	� Production programme: copper cauldrons, bowls, 

sheets

1849	� Expansion of the firm: a  new forge and a  rolling 

mill for copper sheets are built.

1893	� Production of furnaces starts; the first electric 

lighting system is installed, the first steam engine 

is used.

1907	� Exports of products to Bosnia and Hercegovina, 

Russia, Bulgaria and Java.

1908	 First telephone station is installed.

1911	� The legal form of the company changed from 

a general partnership to a joint-stock company. 

	� The Kamenice forge is part of the assets of the 

joint-stock company. 

	� Its registered capital amounts to CZK 18 million 

and comprises 45 000 shares (CZK 400/share).

1916	� The Kamenice forge is purchased by M. Bondy 

(after the joint stock company is no longer 

interested in keeping it).

1918	 New, post-war trade name Měďárna Čechy.

	� Production programme: products from aluminium, 

copper and zinc alloys.

1928	� Modernisation: investing in machinery – two 

friction presses for the production of forged 

shapes, a turning crane, a furnace for copper and 

brass blocks, and a tube drawing bench.

	 Aluminium production is growing.

	� Production programme: cranks, door and window 

handles, handles for rail vehicles, building 

equipment, bathroom fittings, etc.

1936	� First hydraulic press – the beginning of the 

production of pressed bars.

1938	� Production of first pressed profiles, introducing the 

production of pressed aluminium tubes for aircraft 

industry.

1940	� Building  a  new forge, introducing forging of 

aluminium alloys. 

1945	 Nationalisation.

HISTORIE FIRMY

1822	� Josef Ringhoffer zakládá v  objektu kamenického 

mlýna kamenický měděný hamr (rozšířil výrobní 

kapacity své firmy se sídlem v Praze na Smíchově).

	 Výrobní program: měděné kotle, mísy, plechy.

1849	� Rozšíření firmy: stavba nového hamru, vznik 

válcovny měděných plechů.

1893	� Počátek výroby topenišť, zavedeno první elektrické 

osvětlení, použití prvního parního stroje.

1907	� Export produkce do Bosny a Hercegoviny, Ruska, 

Bulharska a na Jávu,

1908	  instalována první telefonní stanice.

1911	� Transformace firmy z veřejné obchodní společnosti 

na akciovou společnost.

	� Kamenický hamr je součástí majetku této akciové 

společnosti.

	� Základní kapitál 18 mil. Kč, 45 000 ks akcií  

(400 Kč/akcie).

1916	� Kamenický hamr odkupuje dlouholetý zájemce  

M. Bondy (a. s. již nemá o firmu zájem).

1918	 Nový poválečný název firmy Měďárna Čechy.

	� Výrobní program: produkty ze slitin hliníku, mědi 

a zinku.

1928	� Modernizace firmy: investice do strojového parku –  

2 třecí lisy pro výrobu výkovků, otáčecí jeřáb, 

vyhřívací pec pro měděné a mosazné bloky, tažné 

lavice na výrobu trubek.

	 Roste výroba hliníkových výrobků.

	� Výrobní program: kliky, držadla ke kolejovým 

vozidlům, stavební kování, kliky ke dveřím a oknům, 

kování pro koupelny atd.

1936	� První hydraulický lis – počátek výroby lisovaných 

tyčí.

1938	� Výroba prvních lisovaných profilů, zavedení výroby 

lisovaných hliníkových trubek pro letecký průmysl.

1940	� Výstavba nové kovárny, zavedení kování hliníkových 

slitin. 

1945	 Zestátnění podniku.

1946	� Název firmy: České válcovny kovů – závod 

Kamenice.

1951	 Nové obchodní jméno firmy: Kovohutě Kamenice.

1962	� Zrušení výroby z  mědi, ukončení provozu 

měděného hamru.
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1946	� Company name: České válcovny kovů – závod 

Kamenice.

1951	 New trade name: Kovohutě Kamenice.

1962	� Copper production terminated, copper forge 

decommissioned.

1963	� Establishment of Kovohutě Čelákovice – závod 

Kamenice.

1964	� Technometra Kamenice comes under the 

Technometra Praha group.

	� Production programme: forged and pressed 

shapes of heavy and light non-ferrous metals, dies, 

drawn tubes of copper and aluminium alloys.

1968	� Establishment of stand-alone company 

STROJMETAL KAMENICE, n. p.      

1998	� Privatisation: founding of joint stock company 

STROJMETAL KAMENICE, a. s.

2000	� Founding of association STROJMETAL 

KAMENICE, a. s. & ALCAN SINGEN GmbH.

	� Production programme: forged shapes of 

aluminium alloy, orientation on automotive 

industry.

2001	� On 1 October 2001, the association starts a  full-

scope production and sales activity 

2010	� Change in legal form from a joint stock company 

to a limited liability company.

2012	� Alcan Strojmetal Aluminium Forging, s. r. o. was 

established on 1 May 2012; association founded in 

2000 terminates its activity. The newly established 

company continues doing business in engineering 

metallurgy. 

2013	� Mid 2013, SPOLEČNÝ PODNIK STROJMETAL, 

s. r. o. purchases the share of the other member, 

Constellium Singen GmbH (15 July 2013). From 

this point forward, Alcan Strojmetal Aluminium 

Forging is a  purely Czech company with a  sole 

owner – SPOLEČNÝ PODNIK STROJMETAL, s. r. o.

2014	� The company changes its name to Strojmetal 

Aluminium Forging, s. r. o. (24 June 2014).

2018	� MTX Group a.s., enters the parent company, 

SPOLEČNÝ PODNIK STROJMETAL, s. r. o. 

2020	� Industrial holding MTX Group a.s., becomes the 

sole owner of the company.

	 Production plant in Bruntál is built.

1963	� Vznik podniku Kovohutě Čelákovice – závod 

Kamenice. 

1964	� Firma Technometra Kamenice patří pod 

koncernový podnik Technometra Praha.

	� Výrobní program: výkovky a  výlisky z  těžkých 

a lehkých barevných kovů, zápustky, tažené trubky 

ze slitin mědi a hliníku.

1968	� Vznik samostatné firmy STROJMETAL 

 KAMENICE, n. p.

1998	� Privatizace firmy: založení akciové společnosti 

STROJMETAL KAMENICE, a. s.

2000	� Založeno sdružení STROJMETAL KAMENICE, a. s. 

& ALCAN SINGEN GmbH.

	� Výrobní program: výkovky ze slitin hliníku, 

orientace na automobilový průmysl.

2001	� Zahájení výrobní a  obchodní činnosti sdružení 

v plném rozsahu s účinností od 1. 10. 2001.

2010	� Změna právní formy z  akciové společnosti na 

společnost s ručením omezeným.

2012	� K  datu 1. května 2012 vzniká společnost Alcan 

Strojmetal Aluminium Forging, s. r. o., a sdružení, 

které bylo založeno v  roce 2000, ukončuje svoji 

činnost. Nově založená společnost nadále podniká 

v oblasti strojírenské metalurgie. 

2013	� V  polovině roku 2013 odkupuje společnost 

SPOLEČNÝ PODNIK STROJMETAL, s. r. o., 

obchodní podíl druhého společníka Constellium 

Singen GmbH (15. července 2013). Od této 

doby je firma Alcan Strojmetal Aluminium Forging 

ryze českou společností a  jediným vlastníkem je 

společnost SPOLEČNÝ PODNIK STROJMETAL, s. r. o.

2014	� Společnost upravuje svůj název na Strojmetal 

Aluminium Forging, s. r. o. (24. června 2014).

2018	� Vstup společnosti MTX Group a.s. do mateřské 

společnosti SPOLEČNÝ PODNIK STROJMETAL, s. r. o.

2020	� Průmyslový holding MTX Group a.s. se stává 

jediným vlastníkem společnosti.

	 Výstavba výrobního závodu v Bruntálu
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&
our production programme

DEVELOPMENT
CONSTRUCTION

Hlavní strategií společnosti je především 
trvalý inovační proces, a to jak v oblasti 

jejích produktů (výkovků ze slitin hliníku), tak 
i v oblasti následného výrobního procesu.

The Company’s main strategy is continuous 
innovation, both in the field of products 
(aluminium forgings) and in the field of 

subsequent production process.
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Pomocí konstrukcí 3D a simulací 
tváření podporuje Strojmetal 

Aluminium Forging své zákazníky při 
vývoji inovativních výrobků.

Innovative design and manufacturing 
solutions based on solid technological 
know-how form the basis for long term 
partnerships within the automotive industry.

DEVELOPMENT
CONSTRUCTION
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STRATEGY AND GOALS

Strojmetal has the ambition to become a  showcase for 

Czech industry ready for the future. Our new management 

standards respect, among other things, the Company’s role as 

a responsible and friendly employer, environmental issues, and 

collaboration with communities linked to our production plant: 

the surrounding villages, our employees’ families, schools, and 

others. The Company will continue to invest in automation, 

including forging lines, robotic workstations, product 

machining and finalisation to increase their added value.

The Company’s main strategy is continuous innovation, both 

in the field of products (aluminium forgings) and in the field of 

subsequent production process.

INVESTING IN INNOVATION

We supply our customers with top-quality innovative 

components. We would not have been able to do this had we 

not invested in our own development. During 2020, we put into 

operation a fully automatic forging line at the production plant 

in Kamenice, acquired a new production hall and expanded 

technologies for the development of production activities in 

the Moravian-Silesian Region, in the Bruntál industrial zone.

OWN R&D

In 2003, Strojmetal Aluminium Forging a.s. created a separate 

research and development base, which is engaged in research 

and development of aluminium alloys used for complex-

shape forgings for the automotive industry (chassis and other 

automotive parts). Non-investment R&D expenditures are 

stable,in the range of millions of Czech crowns.

We create, rather than take over, technological know-how. We 

have our own team of engineers, designers and diagnosticians. 

We are a leader in aluminium material engineering.

The Company holds the following certificates:

Quality management system certificate according to IATF 16949 

Management system certificate according to EN ISO 9001:2018 

Management system certificate according to EN ISO 14001:2015 

Management system certificate according to ISO 45000:2018 

STRATEGIE A CÍLE

Strojmetal má ambice stát se výkladní skříní českého průmyslu 

připraveného na budoucnost. Naše nové standardy řízení mimo 

jiné dbají na roli odpovědného a vstřícného zaměstnavatele, 

otázky vlivu na životního prostředí a spolupráci s komunitou 

navázanou na výrobní závody, ať již jde o obce v okolí nebo 

rodiny zaměstnanců, školy a  další. Investice společnosti 

nadále budou směřovat do automatizace, včetně kovacích 

linek, robotických pracovišť, obrábění a finalizace výrobků pro 

zvýšení jejich přidané hodnoty.   

Hlavní strategií společnosti je především trvalý inovační 

proces, a  to jak v  oblasti jejích produktů (výkovků ze slitin 

hliníku), tak i v oblasti následného výrobního procesu.

INVESTICE DO INOVACÍ

Zákazníkům dodáváme inovativní komponenty špičkové 

kvality. Toho bychom ale nebyli schopni, kdybychom sami 

neinvestovali do vlastního rozvoje. Během roku 2020 

jsme proto zprovoznili plně automatizovanou kovací linku 

ve výrobním závodě v  Kamenici a  pořídili novou výrobní 

halu a  rozšířili technologie pro rozvoj výrobních aktivit 

v Moravskoslezském kraji v průmyslové zóně v Bruntále. 

VLASTNÍ VÝZKUM A VÝVOJ

Společnost Strojmetal Aluminium Forging a.s. vytvořila v roce 

2003 samostatnou výzkumnou a vývojovou základnu, která se 

zabývá výzkumem a vývojem slitin hliníku určených pro tvarově 

složité výkovky pro automobilový průmysl (podvozkové a jiné 

automobilové díly). Výdaje na výzkum a  vývoj v  neinvestiční 

oblasti se stabilně pohybují v řádech milionů korun.

Nepřebíráme, ale tvoříme technologické know-how. Máme 

vlastní zázemí technologů, designerů, diagnostiků. Jsme lídr 

v materiálovém inženýrství hliníku.  

Společnost je držitelem následujících certifikátů:

Certifikát pro systém managementu jakosti dle IATF 16949 

Certifikát pro systém managementu dle EN ISO 9001:2018 

Certifikát pro systém managementu dle EN ISO 14001:2015 

Certifikát pro systém managementu dle ISO 45000:2018 
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PRODUCTION AND PRODUCT PORTFOLIO

MAIN PRODUCTION PROGRAMME

The Company‘s main activity is the production of die forgings 

of aluminium alloys, the production of forming tools, and CNC 

machining of forgings of its own production. The Company 

produces and supplies die forged shapes made of aluminium 

alloys for domestic and foreign customers, mostly from EU 

countries. The share of exports in the total volume supplied 

exceeds 98%, with the main sales territory being demanding 

European markets. In terms of use, production volumes are in 

majority products for car chassis parts.

CURRENT PRODUCTION PROGRAMME

At the beginning of 2021, Strojmetal changed its legal form to 

a joint stock company, which newly comprises two production 

plants. At the production plant in Kamenice, the Company 

continues the tradition of producing forgings from non-ferrous 

metals, and is further expanding its production programme 

with machining of these forgings. The production plant in 

Bruntál is used to further increase production capacities for 

both forging and machining.

FOREIGN COLLABORATION

Expansion of the production, and the Company’s prosperity 

depend on excellent cooperation with a  foreign partner. To 

this end, a  subsidiary Strojmetal Aluminium Forging GmbH 

based in Singen (Germany) was established, and at the 

beginning of 2021 renamed to Strojmetal Singen GmbH.

INDIVIDUAL PARTS OF PRODUCTION:

1.	 Production of die forgings from aluminium alloys (forge)

2.	 Manufacture of forming tools (tool shop)

	 Tool shop services:	- �manufacture of high-quality forging 

tools for metal forming (drop-

forgings)

		  - �manufacture of material cutting tools

		  - manufacture of machining tools

3.	� Forging machining, common chip machining, simple 

assembly (machining shop).

VÝROBA A PRODUKTOVÉ PORTFOLIO

HLAVNÍ VÝROBNÍ PROGRAM

Hlavními obory činností společnosti jsou výroba zápustkových 

výkovků ze slitin hliníku, výroba tvářecího nářadí a  CNC 

obrábění výkovků vlastní výroby. Společnost vyrábí a dodává 

zápustkové výkovky ze slitin hliníku pro tuzemské, ale zejména 

pro zahraniční odběratele, a  to převážně ze zemí EU. Podíl 

exportu na celkovém objemu dodávek překračuje 98 %, 

přičemž hlavním obchodním teritoriem jsou náročné evropské 

trhy. Z hlediska užití tvoří hlavní objemy produkce výrobky pro 

podvozkové díly osobních automobilů. 

SOUČASNÝ VÝROBNÍ PROGRAM

Strojmetal se počátkem roku 2021 transformoval na právní 

formu akciová společnost, která je nově tvořena dvěma 

výrobními závody. Ve výrobním závodě v  Kamenici nadále 

rozvíjí tradici výroby výkovků z neželezných kovů a dále svůj 

výrobní program rozšiřuje o obrábění těchto výkovků. Výrobní 

závod Bruntál slouží pro další rozšíření výrobních kapacit jak 

pro kování, tak i pro obrábění. 

ZAHRANIČNÍ SPOLUPRÁCE

Rozšíření výroby a  prosperita jsou závislé na dokonalé 

spolupráci se zahraničním partnerem. Za tímto účelem byla 

založena dceřiná společnost Strojmetal Aluminium Forging 

GmbH se sídlem v Singenu (Německo), která se přejmenovala 

v začátku roku 2021 na Strojmetal Singen GmbH. 

JEDNOTLIVÉ ČÁSTI VÝROBY

1.	 Výroba zápustkových výkovků ze slitin hliníku (kovárna)

2.	 Výroba tvářecího nářadí (nástrojárna)

	 Služby nástrojárny:	- �výroba kvalitních kovacích nástrojů 

pro tváření kovů (zápustkové výkovky)

		  - výroba nástrojů pro dělení materiálu

		  - výroba přípravků pro obrábění

3.	� Obrábění výkovků, běžné třískové obrábění, jednoduchá 

montáž (obrobna)
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In all our operations, we work with maintenance prediction, 

continuously optimise our production processes, and also 

include our own development in the production. Strojmetal 

will introduce 17 new products into production in 2021. 

Thanks to a comprehensive approach, we manage to deliver 

aluminium components of top quality at set times.

Strojmetal Aluminium Forging a.s. plans and manages its 

development, production and sale activities in line with its 

long-term business strategy. It is based on the continuous 

development and specialization of the production programme 

towards technically complex products with better utilisable 

properties.

CODE OF ETHICS AND CORPORATE VALUES

In 2020, Strojmetal‘s  new management defined its corporate 

values, which we intend to continue to develop. Values are 

based on three pillars: accountability, transparency and people.

SUSTAINABILITY

Having an eco-friendly operation and a low carbon footprint 

is key to our business. Even as an industrial group, we 

understand that respect for the environment and emphasis 

on greening our operations must be a  part of our business 

approach. That‘s why we have been optimising the process of 

sourcing and processing aluminium, implementing recycling 

cycles at our units, looking for new ways to reduce emissions, 

optimising our transportation and logistics, and have 

established a  circular product cycle. As for aluminium, we 

only want to work with recycled materials. We communicate 

on the sustainability of our business with municipalities in the 

locations where we operate. 

BUSINESS ETHICS

Among Strojmetal‘s  business partners are major suppliers 

from the Czech Republic, the European Union, and the 

USA. Our employees are representatives of a  sophisticated 

business environment and actively adhere to the principles of 

compliance in doing business. Our representatives always act 

in accordance with legal regulations, internal policies, and the 

Code of Ethics.

Ve všech našich provozech pracujeme s  predikcí údržby, 

trvale optimalizujeme naše výrobní procesy a do výroby taktéž 

zařazujeme vlastní vývoj. Strojmetal do své výroby v roce 2021 

zavádí 17 nových výrobků. Díky komplexnímu přístupu se 

nám daří dodávat hliníkové komponenty špičkové kvality ve 

stanovený čas. 

Společnost Strojmetal Aluminium Forging a.s., plánuje 

a řídí svou vývojovou, výrobní a obchodní činnost v souladu 

s  dlouhodobou podnikatelskou koncepcí. Ta je založena na 

neustálém rozvoji a specializaci výrobního programu směrem 

k technicky složitým výrobkům s vyššími užitnými vlastnostmi.

ETICKÝ KODEX A FIREMNÍ HODNOTY

Nové vedení společnosti Strojmetal si v roce 2020 definovalo 

vlastní firemní hodnoty, které hodláme nadále rozvíjet. 

Hodnoty stojí na 3 pilířích: Odpovědnost, transparentnost 

a lidé. 

UDRŽITELNÝ PŘÍSTUP

Mít ekologický provoz a nízkou uhlíkovou stopu je pro naše 

podnikání klíčové. I  jako průmyslová skupina chápeme, že 

přístup k  životnímu prostředí a  důraz na ekologizaci našich 

provozů, musí být součástí našeho přístupu k  podnikání. 

Proto optimalizujeme naše postupy při získávání a zpracování 

hliníku, ve svých jednotkách implementujeme recyklační cykly, 

hledáme nové cesty jak snižovat emise, optimalizujeme naši 

dopravu a  logistiku, zavedli jsme cirkulární cyklus výrobku. 

V lokalitách, kde podnikáme vedeme vzájemnou komunikaci 

s municipalitami na téma udržitelnosti našeho podnikání.

ETIKA V PODNIKÁNÍ

Mezi obchodní partnery společnosti Strojmetal patří významní 

dodavatelé z  České republiky, ze zemí Evropské unie 

i  z  USA. Naši zaměstnanci jsou reprezentanty kultivovaného 

podnikatelského prostředí a  během obchodování aktivně 

dodržují principy compliance. Jednání našich zástupců je vždy 

v souladu s právními předpisy, vnitropodnikovými směrnicemi 

a dodržují etický kodex.
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In the Czech Republic, we cooperate with selected universities 

and schools to improve technical education. In places where 

we do business, we establish and develop relationships with 

municipalities. We collaborate on how the locations will 

develop and what role our business activities will play in this. 

We are a good neighbour and contribute to the development 

of the places where we do business.

PEOPLE

Every quality company is defined by its employees. Our 

employees are the most valuable asset we have, whether 

they work in manufacturing or at office positions. The 

occupational health and safety of our employees, especially 

in our operations, is a  priority for us. They always have the 

most modern tools for their permanent development at 

their disposal. We choose our teammates carefully, we only 

want the best. Nevertheless, we know that lifelong learning 

and retraining is the key to professional development in 

today‘s  dynamic times. For this purpose we have built 

a technology centre, which is a part of our premises and which 

was awarded the architectural community’s  Building of the 

Year 2020 award, the Award of the Ministry of Industry and 

Trade. As of 31 December 2020, the Company has a total of 

513 employees, 73% of them in blue-collar positions. 

SUBSEQUENT EVENTS

No events have occurred since the balance sheet date that 

would have a  material effect on the Company’s  financial 

statements.

BRANCH

The Company does not have a foreign branch.

V  České republice spolupracujeme na zlepšení technického 

vzdělávání s  vybranými univerzitami a  školami. V  místech, 

kde podnikáme, navazujeme a  rozvíjíme vztahy s  obcemi. 

Nabízíme spolupráci na tom, jak se dané lokality budou 

dál vyvíjet a  jakou roli v  tom bude hrát přítomnost našich 

podnikatelských aktivit. Jsme dobrým sousedem a přispíváme 

k rozvoji míst, kde podnikáme.

LIDÉ

Každou kvalitní firmu definují její zaměstnanci. Naši 

zaměstnanci jsou pro nás to nejcennější, co máme. Ať už pracují 

ve výrobě nebo v kancelářských pozicích. Bezpečnost práce 

a zdraví zaměstnanců zejména v našich provozech je pro nás 

prioritou. Pro svou práci mají vždy k dispozici nejmodernější 

nástroje ke svému trvalému rozvoji. Kolegy do našich týmů 

si vybíráme pečlivě, chceme jen ty nejlepší. I přesto víme, že 

celoživotní vzdělávání a  rekvalifikace je v  dnešní dynamické 

době klíčem k profesnímu rozvoji. K tomu slouží vybudované 

technologické centrum, které je součástí našeho areálu 

a které bylo jako stavba oceněno architektonickou obcí jako 

Stavba Roku 2020, Cena Ministerstva průmyslu a  obchodu. 

K 31.12.2020 má společnost celkově 513 zaměstnanců, z toho 

73% na dělnických pozicích.

INFORMACE O  UDÁLOSTECH, KTERÉ PROBĚHLY PO 

ROZVAHOVÉM DNI

Významné události, které by měly vliv na účetní závěrku 

společnosti po rozvahovém dni, nenastaly.

ORGANIZAČNÍ SLOŽKA

Společnost nemá organizační složku v zahraničí.
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&
our production programme

QUALITY
MANAGEMENT

Nepřebíráme, ale tvoříme technologické 
know-how. Máme vlastní zázemí 

technologů, designerů, diagnostiků. Jsme 
lídr v materiálovém inženýrství hliníku.  

We create, rather than take over, 
technological know-how. We have our 

own team of engineers, designers 
and diagnosticians. We are a leader in 

aluminium material engineering.
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Nárok na vysokou kvalitu doprovází naše 
výrobky, s rozplánováním a zajištěním 

jakosti, od fáze konceptu až k zákazníkovi.

Dedication to quality accompanies our products 
from the concept phase, with advanced quality 
planning and quality assurance until the time 
they reach the customer.

QUALITY
MANAGEMENT
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KPMG Česká republika Audit, s.r.o.

Pobřežní 1a

186 00 Praha 8

Česká republika

+420 222 123 111

www.kpmg.cz

Zpráva nezávislého auditora pro akcionáře společnosti Strojmetal Aluminium Forging a.s.  

Výrok auditora

Provedli jsme audit přiložené účetní závěrky společnosti Strojmetal Aluminium Forging a.s. (dále také 

„Společnost“) sestavené na základě českých účetních předpisů, která se skládá z rozvahy k 31. prosinci 2020, 

výkazu zisku a ztráty, přehledu o změnách vlastního kapitálu a přehledu o peněžních tocích za rok končící 

31. prosincem 2020 a přílohy v účetní závěrce, která obsahuje popis použitých podstatných účetních metod 

a další vysvětlující informace. Údaje o Společnosti jsou uvedeny v bodě 1 přílohy v této účetní závěrce.

Podle našeho názoru přiložená účetní závěrka podává věrný a  poctivý obraz aktiv a  pasiv Společnosti 

k  31. prosinci 2020 a  nákladů a  výnosů a  výsledku jejího hospodaření a  peněžních toků za rok končící  

31. prosincem 2020 v souladu s českými účetními předpisy.

Základ pro výrok

Audit jsme provedli v souladu se zákonem o auditorech a standardy Komory auditorů České republiky pro 

audit, kterými jsou mezinárodní standardy pro audit (ISA) případně doplněné a  upravené souvisejícími 

aplikačními doložkami. Naše odpovědnost stanovená těmito předpisy je podrobněji popsána v  oddílu 

Odpovědnost auditora za audit účetní závěrky. V  souladu se zákonem o  auditorech a  Etickým kodexem 

přijatým Komorou auditorů České republiky jsme na Společnosti nezávislí a  splnili jsme i  další etické 

povinnosti vyplývající z uvedených předpisů. Domníváme se, že důkazní informace, které jsme shromáždili, 

poskytují dostatečný a vhodný základ pro vyjádření našeho výroku.

ZPRÁVA AUDITORA

Obchodní rejstřík vedený 
Městským soudem v Praze 
oddíl C, vložka 24185

IČO 49619187
DIČ CZ699001996
ID datové schránky: 8h3gtra

KPMG Česká republika Audit, s.r.o., společnost s ručením omezeným a člen globální sítě 
nezávislých členských společností KPMG přidružených ke KPMG International Limited, 
anglické privátní společnosti s ručením omezeným zárukou.
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Ostatní informace

Ostatními informacemi jsou v souladu s § 2 písm. b) zákona o auditorech informace uvedené ve výroční zprávě 

mimo účetní závěrku a naši zprávu auditora. Za ostatní informace odpovídá statutární orgán Společnosti.

Náš výrok k účetní závěrce se k ostatním informacím nevztahuje. Přesto je však součástí našich povinností 

souvisejících s  auditem účetní závěrky seznámení se s  ostatními informacemi a  posouzení, zda ostatní 

informace nejsou ve významném (materiálním) nesouladu s účetní závěrkou či s našimi znalostmi o účetní 

jednotce získanými během auditu účetní závěrky nebo zda se jinak tyto informace nejeví jako významně 

(materiálně) nesprávné. Také posuzujeme, zda ostatní informace byly ve všech významných (materiálních) 

ohledech vypracovány v souladu s příslušnými právními předpisy. Tímto posouzením se rozumí, zda ostatní 

informace splňují požadavky právních předpisů na formální náležitosti a  postup vypracování ostatních 

informací v kontextu významnosti (materiality), tj. zda případné nedodržení uvedených požadavků by bylo 

způsobilé ovlivnit úsudek činěný na základě ostatních informací.

Na základě provedených postupů, do míry, již dokážeme posoudit, uvádíme, že

	� ostatní informace, které popisují skutečnosti, jež jsou též předmětem zobrazení v účetní závěrce, jsou ve 

všech významných (materiálních) ohledech v souladu s účetní závěrkou a

	 ostatní informace byly vypracovány v souladu s právními předpisy.

Dále jsme povinni uvést, zda na základě poznatků a povědomí o Společnosti, k nimž jsme dospěli při provádění 

auditu, ostatní informace neobsahují významné (materiální) věcné nesprávnosti. V rámci uvedených postupů 

jsme v obdržených ostatních informacích žádné významné (materiální) věcné nesprávnosti nezjistili.

Odpovědnost statutárního orgánu a dozorčí rady Společnosti za účetní závěrku

Statutární orgán Společnosti odpovídá za sestavení účetní závěrky podávající věrný a poctivý obraz v souladu 

s českými účetními předpisy a za takový vnitřní kontrolní systém, který považuje za nezbytný pro sestavení 

účetní závěrky tak, aby neobsahovala významné (materiální) nesprávnosti způsobené podvodem nebo 

chybou.

Při sestavování účetní závěrky je statutární orgán Společnosti povinen posoudit, zda je Společnost schopna 

nepřetržitě trvat, a  pokud je to relevantní, popsat v  příloze v  účetní závěrce záležitosti týkající se jejího 

nepřetržitého trvání a  použití předpokladu nepřetržitého trvání při sestavení účetní závěrky, s  výjimkou 

případů, kdy statutární orgán plánuje zrušení Společnosti nebo ukončení její činnosti, resp. kdy nemá jinou 

reálnou možnost, než tak učinit.

Za dohled nad procesem účetního výkaznictví ve Společnosti odpovídá dozorčí rada. 
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Odpovědnost auditora za audit účetní závěrky

Naším cílem je získat přiměřenou jistotu, že účetní závěrka jako celek neobsahuje významnou (materiální) 

nesprávnost způsobenou podvodem nebo chybou a vydat zprávu auditora obsahující náš výrok. Přiměřená 

míra jistoty je velká míra jistoty, nicméně není zárukou, že audit provedený v  souladu s  výše uvedenými 

předpisy ve všech případech v účetní závěrce odhalí případnou existující významnou (materiální) nesprávnost. 

Nesprávnosti mohou vznikat v důsledku podvodů nebo chyb a považují se za významné (materiální), pokud 

lze reálně předpokládat, že by jednotlivě nebo v  souhrnu mohly ovlivnit ekonomická rozhodnutí, která 

uživatelé účetní závěrky na jejím základě přijmou.

Při provádění auditu v  souladu s  výše uvedenými předpisy je naší povinností uplatňovat během celého 

auditu odborný úsudek a zachovávat profesní skepticismus. Dále je naší povinností:

	� Identifikovat a vyhodnotit rizika významné (materiální) nesprávnosti účetní závěrky způsobené podvodem 

nebo chybou, navrhnout a  provést auditorské postupy reagující na tato rizika a  získat dostatečné 

a  vhodné důkazní informace, abychom na jejich základě mohli vyjádřit výrok. Riziko, že neodhalíme 

významnou (materiální) nesprávnost, k  níž došlo v  důsledku podvodu, je větší než riziko neodhalení 

významné (materiální) nesprávnosti způsobené chybou, protože součástí podvodu mohou být tajné 

dohody (koluze), falšování, úmyslná opomenutí, nepravdivá prohlášení nebo obcházení vnitřních 

kontrol.

	� Seznámit se s  vnitřním kontrolním systémem Společnosti relevantním pro audit v  takovém rozsahu, 

abychom mohli navrhnout auditorské postupy vhodné s ohledem na dané okolnosti, nikoli abychom 

mohli vyjádřit názor na účinnost jejího vnitřního kontrolního systému.

	� Posoudit vhodnost použitých účetních pravidel, přiměřenost provedených účetních odhadů a informace, 

které v této souvislosti statutární orgán Společnosti uvedl v příloze v účetní závěrce.

	� Posoudit vhodnost použití předpokladu nepřetržitého trvání při sestavení účetní závěrky statutárním 

orgánem a  to, zda s  ohledem na shromážděné důkazní informace existuje významná (materiální) 

nejistota vyplývající z  událostí nebo podmínek, které mohou významně zpochybnit schopnost 

Společnosti nepřetržitě trvat. Jestliže dojdeme k  závěru, že taková významná (materiální) nejistota 

existuje, je naší povinností upozornit v naší zprávě na informace uvedené v  této souvislosti v příloze 

v účetní závěrce, a pokud tyto informace nejsou dostatečné, vyjádřit modifikovaný výrok. Naše závěry 

týkající se schopnosti Společnosti nepřetržitě trvat vycházejí z důkazních informací, které jsme získali do 

data naší zprávy. Nicméně budoucí události nebo podmínky mohou vést k tomu, že Společnost ztratí 

schopnost nepřetržitě trvat.

	� Vyhodnotit celkovou prezentaci, členění a obsah účetní závěrky, včetně přílohy, a dále to, zda účetní 

závěrka zobrazuje podkladové transakce a události způsobem, který vede k věrnému zobrazení.

Naší povinností je informovat osoby pověřené správou a  řízením mimo jiné o  plánovaném rozsahu 

a  načasování auditu a  o  významných zjištěních, která jsme v  jeho průběhu učinili, včetně zjištěných 

významných nedostatků ve vnitřním kontrolním systému.
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Statutární auditor odpovědný za zakázku 

Karel Charvát je statutárním auditorem odpovědným za audit účetní závěrky společnosti Strojmetal Aluminium 

Forging a.s. k 31. prosinci 2020, na jehož základě byla zpracována tato zpráva nezávislého auditora.

V Praze dne 7. března 2021

� Ing. Karel Charvát

KPMG Česká republika Audit, s.r.o.� Partner

Evidenční číslo 71� Evidenční číslo 2032



24 25

STROJMETAL 
ALUMINIUM FORGING

KPMG Česká republika Audit, s.r.o.

Pobřežní 1a

186 00 Prague 8

Czech Republic

+420 222 123 111

www.kpmg.cz

This document is an unsigned English translation of the Czech auditor’s report. 

Only the Czech version of the report is legally binding.

Independent Auditor’s Report to the Shareholder of Strojmetal Aluminium Forging a.s.

Opinion

We have audited the accompanying financial statements of Strojmetal Aluminium Forging a.s. (the 

“Company”), prepared in accordance with Czech accounting legislation, which comprise the balance sheet 

as at 31 December 2020 and the income statement, the statement of changes in equity and the cash flow 

statement for the year then ended, and notes to the financial statements, including a summary of significant 

accounting policies and other explanatory notes. Information about the Company is set out in Note 1 to the 

financial statements.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of 

the Company as at 31 December 2020, and of its financial performance and its cash flows for the year then 

ended in accordance with Czech accounting legislation.

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with the Act on Auditors and Auditing Standards of the Chamber 

of Auditors of the Czech Republic, consisting of International Standards on Auditing (ISAs), which may be 

supplemented and amended by relevant application guidelines. Our responsibilities under those regulations 

are further described in the Auditor‘s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section of 

our report. We are independent of the Company in accordance with the Act on Auditors and the Code of 

Ethics adopted by the Chamber of Auditors of the Czech Republic, and we have fulfilled our other ethical 

responsibilities in accordance with these requirements. We believe that the audit evidence we have obtained 

is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

AUDITOR’S REPORT

Recorded in the Commercial 
Register kept by the Municipal 
Court in Prague, Section C, 
Insert No. 24185	

Identification No. 49619187
VAT No. CZ699001996
ID data box: 8h3gtra

KPMG Česká republika Audit, s.r.o., a Czech limited liability company and a member firm of  
the KPMG global organization of independent member firms affiliated with KPMG 
International Limited, a private English company limited by guarantee.
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Other Information

In accordance with Section 2(b) of the Act on Auditors, other information is defined as information included 

in the annual report other than the financial statements and our auditor’s  report. The statutory body is 

responsible for the other information.

Our opinion on the financial statements does not cover the other information. In connection with our audit of 

the financial statements, our responsibility is to read the other information and, in doing so, consider whether 

the other information is materially inconsistent with the financial statements or our knowledge obtained in the 

audit, or otherwise appears to be materially misstated. In addition, we assess whether the other information 

has been prepared, in all material respects, in accordance with applicable laws and regulations, in particular, 

whether the other information complies with laws and regulations in terms of formal requirements and the 

procedure for preparing the other information in the context of materiality, i.e. whether any non-compliance 

with those requirements could influence judgments made on the basis of the other information.

Based on the procedures performed, to the extent we are able to assess it, we report that:

	� the other information describing matters that are also presented in the financial statements is, in all 

material respects, consistent with the financial statements; and

	 the other information has been prepared in accordance with applicable laws and regulations.

In addition, our responsibility is to report, based on the knowledge and understanding of the Company 

obtained in the audit, on whether the other information contains any material misstatement. Based on the 

procedures we have performed on the other information obtained, we have not identified any material 

misstatement.

Responsibilities of the Statutory Body and Supervisory Board for the Financial Statements

The statutory body is responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair view in 

accordance with Czech accounting legislation, and for such internal control as the statutory body determines 

is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement, 

whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, the statutory body is responsible for assessing the Company‘s ability to 

continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going 

concern basis of accounting unless the statutory body either intends to liquidate the Company or to cease 

operations, or has no realistic alternative but to do so.

The Supervisory Board is responsible for overseeing the Company’s financial reporting process.
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Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a  whole 

are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s  report that 

includes our opinion. Reasonable assurance is a  high level of assurance, but is not a  guarantee that an 

audit conducted in accordance with the above regulations will always detect a material misstatement when 

it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in the 

aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the 

basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with the above regulations, we exercise professional judgment and maintain 

professional scepticism throughout the audit. We also:

	� Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud 

or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence 

that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material 

misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may involve 

collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control;

	� Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures 

that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the 

effectiveness of the Company‘s internal control;

	� Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting 

estimates and related disclosures made by the statutory body; 

	� Conclude on the appropriateness of the statutory body’s use of the going concern basis of accounting 

and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or 

conditions that may cast significant doubt on the Company’s ability to continue as a going concern. If 

we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor’s report 

to the related disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our 

opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report. 

However, future events or conditions may cause the Company to cease to continue as a going concern;

	� Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the 

disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions and events in 

a manner that achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope 

and timing of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control 

that we identify during our audit.
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Statutory Auditor Responsible for the Engagement

Karel Charvát is the statutory auditor responsible for the audit of the financial statements of Strojmetal 

Aluminium Forging a.s. as at 31 December 2020, based on which this independent auditor’s report has been 

prepared.

Prague, 7 March 2021

	 Ing. Karel Charvát

KPMG Česká republika Audit, s.r.o.	 Partner

Registration number 71	 Registration number 2032
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ROZVAHA V PLNÉM ROZSAHU K 31. PROSINCI 2020

� (v tis. Kč)

Označení	 A K T I V A	 řád.		 Běžné účetní období		  Min. úč. obd.

 									         (upraveno) 

						      Brutto	 Korekce	 Netto	 Netto

a				    b	 c	 1	 2	 3	 4

	  			   AKTIVA CELKEM 	 1	 4 931 125	 - 996 453	 3 934 672	 3 128 113

B.	  	  	 Stálá aktiva	 2	 3 885 541	 - 981 629	 2 903 912	 2 331 231

B.I.	  		  Dlouhodobý nehmotný majetek  	 3	  48 428	 - 30 681	  17 747	  18 934

 	 B.I.2.	 Ocenitelná práva	 4	  35 497	 - 30 681	  4 816	  7 063

 	  	 B.I.2.1.	 Software	 5	  35 497	 - 30 681	  4 816	  7 063

 	 B.I.5.	� Poskytnuté zálohy na dlouhodobý nehmotný majetek  

a nedokončený dlouhodobý nehmotný majetek	 6	  12 931	   	  12 931	  11 871

 	  	 B.I.5.2.	 Nedokončený dlouhodobý nehmotný majetek	 7	  12 931	   	  12 931	  11 871

B.II.	 		  Dlouhodobý hmotný majetek	 8	 3 766 393	 - 950 948	 2 815 445	 2 267 133

 	 B.II.1.	 Pozemky a stavby	 9	  598 359	 - 48 810	  549 549	  579 501

 	  	 B.II.1.1.	 Pozemky	 10	  25 652	   	  25 652	  25 652

 	  	 B.II.1.2.	 Stavby	 11	  572 707	 - 48 810	  523 897	  553 849

 	 B.II.2.	 Hmotné movité věci a jejich soubory	 12	 2 176 316	 - 902 138	 1 274 178	  828 993

 	 B.II.4.	 Ostatní dlouhodobý hmotný majetek	 13	   209	   	   209	   209

 	  	 B.II.4.3.	 Jiný dlouhodobý hmotný majetek	 14	   209	   	   209	   209

 	 B.II.5.	� Poskytnuté zálohy na dlouhodobý hmotný majetek  

a nedokončený dlouhodobý hmotný majetek	 15	  991 509	   	  991 509	  858 430

 	  	 B.II.5.1.	 Poskytnuté zálohy na dlouhodobý hmotný majetek	 16	  11 324	   	  11 324	  134 251

 	  	 B.II.5.2.	 Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek	 17	  980 185	   	  980 185	  724 179

B.III.		  Dlouhodobý finanční majetek	 18	  70 720	   	  70 720	  45 164

 	 B.III.1.	 Podíly - ovládaná nebo ovládající osoba	 19	  70 720	   	  70 720	  45 164

C.	  		  Oběžná aktiva	 20	 1 040 886	 - 14 824	 1 026 062	  793 927

C.I.	  		  Zásoby	 21	  361 374	 - 14 824	  346 550	  371 103

 	 C.I.1.	 Materiál	 22	  111 169	 - 14 824	  96 345	  80 569

 	 C.I.2.	 Nedokončená výroba a polotovary	 23	  195 377	   	  195 377	  234 318

 	 C.I.3.	 Výrobky a zboží	 24	  54 259	   	  54 259	  56 090

 	  	 C.I.3.1.	 Výrobky	 25	  54 186	   	  54 186	  56 002

 	  	 C.I.3.2.	 Zboží	 26	   73	   	   73	   88

 	 C.I.5.	 Poskytnuté zálohy na zásoby	 27	   569	   	   569	   126

C.II.	 		  Pohledávky	 28	  431 481	   	  431 481	  405 672

	 C.II.2.	 Krátkodobé pohledávky	 29	  431 481	   	  431 481	  405 672

 	  	 C.II.2.1.	 Pohledávky z obchodních vztahů	 30	  376 518	   	  376 518	  383 616

 	  	 C.II.2.2.	 Pohledávky - ovládaná nebo ovládající osoba	 31	   	   	   	  4 306

 	  	 C.II.2.4.	 Pohledávky - ostatní	 32	  54 963	   	  54 963	  17 750

 	  		  C.II.2.4.3.	 Stát - daňové pohledávky	 33	  47 096	   	  47 096	   468

 	  		  C.II.2.4.4.	 Krátkodobé poskytnuté zálohy	 34	  3 586	   	  3 586	   10

 	  		  C.II.2.4.5.	 Dohadné účty aktivní	 35	   121	   	   121	   174

 	  		  C.II.2.4.6.	 Jiné pohledávky	 36	  4 160	   	  4 160	  17 098

C.IV.		  Peněžní prostředky	 37	  248 031	   	  248 031	  17 152

 	 C.IV.1.	 Peněžní prostředky v pokladně	 38	   327	   	   327	   209

 	 C.IV.2.	 Peněžní prostředky na účtech	 39	  247 704	   	  247 704	  16 943

D.	  		  Časové rozlišení aktiv	 40	  4 698	   	  4 698	  2 955

D.1.	 		  Náklady příštích období	 41	  4 651	   	  4 651	   890

D.3.	 		  Příjmy příštích období	 42	   47	   	   47	  2 065
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� (v tis. Kč)

Označení	 P A S I V A	 řád.	 Běžné	 Minulé 

		   			   účetní	 účetní 

					     období	 období

a			   b	 c	 5	 6

	  	  	 PASIVA CELKEM 	 43	 3 934 672	 3 128 113

A.	  	 Vlastní kapitál	 44	 2 226 136	 2 137 836

A.I.	  	 Základní kapitál 	 45	  2 000	  2 000

 	 A.I.1.	 Základní kapitál	 46	  2 000	  2 000

A.II.	 	 Ážio a kapitálové fondy	 47	  246 534	  220 347

 	 A.II.1.	 Ážio	 48	  196 620	  196 620

 	 A.II.2.	 Kapitálové fondy	 49	  49 914	  23 727

 	  	 A.II.2.2.	 Oceňovací rozdíly z přecenění majetku a závazků (+/-)	 50	  49 914	  23 727

A.III.	 Fondy ze zisku	 51	   684	   842

 	 A.III.2.	 Statutární a ostatní fondy	 52	   684	   842

A.IV.	 Výsledek hospodaření minulých let (+/-)	 53	 1 914 647	 1 580 323

 	 A.IV.1.	 Nerozdělený zisk nebo neuhrazená ztráta minulých let (+/-)	 54	 1 914 647	 1 580 323

A.V.	 	 Výsledek hospodaření běžného účetního období (+/-)	 55	  62 271	  334 324

B. + C.	 Cizí zdroje 	 56	 1 708 401	  990 277

B.	  	 Rezervy	 57	  8 817	  45 037

B.2.	 	 Rezerva na daň z příjmů	 58	   	  28 526

B.4.	 	 Ostatní rezervy	 59	  8 817	  16 511

C.	  	 Závazky 	 60	 1 699 584	  945 240

C.I.	  	 Dlouhodobé závazky	 61	  928 207	  143 122

 	 C.I.2.	 Závazky k úvěrovým institucím	 62	  827 867	  58 843

 	 C.I.8.	 Odložený daňový závazek	 63	  100 340	  84 279

C.II.	 	 Krátkodobé závazky  	 64	  771 377	  802 118

 	 C.II.2.	 Závazky k úvěrovým institucím	 65	  20 259	  377 555

 	 C.II.3.	 Krátkodobé přijaté zálohy	 66	   64	   

 	 C.II.4.	 Závazky z obchodních vztahů	 67	  708 926	  379 278

 	 C.II.8.	 Závazky ostatní	 68	  42 128	  45 285

 	  	 C.II.8.3.	 Závazky k zaměstnancům	 69	  15 839	  15 569

 	  	 C.II.8.4.	 Závazky ze sociálního zabezpečení a zdravotního pojištění	 70	  9 626	  11 018

 	  	 C.II.8.5.	 Stát - daňové závazky a dotace	 71	  3 706	  4 419

 	  	 C.II.8.6.	 Dohadné účty pasivní	 72	  9 851	  11 414

 	  	 C.II.8.7.	 Jiné závazky	 73	  3 106	  2 865

D. 	  	 Časové rozlišení pasiv  	 74	   135	   

D.1.	 	 Výdaje příštích období	 75	   135	   
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VÝKAZ ZISKU A ZTRÁTY - DRUHOVÉ ČLENĚNÍ, ZA ROK KONČÍCÍ 31. PROSINCEM 2020

� (v tis. Kč)

Označení		  řád..	 Běžné	 Minulé 

		   			   účetní	 účetní 

					     období	 období

a			   b	 c	 1	 2

I.	  	  	 Tržby z prodeje výrobků a služeb	 1	 2 013 440	 2 517 397

II.	 	  	 Tržby za prodej zboží	 2	  1 781	  1 976

A.	 	  	 Výkonová spotřeba	 3	 1 406 705	 1 694 875

 	 A.1.	 Náklady vynaložené na prodané zboží	 4	  1 612	  1 814

 	 A.2.	 Spotřeba materiálu a energie	 5	 1 170 321	 1 479 523

 	 A.3.	 Služby	 6	  234 772	  213 538

B.	 	  	 Změna stavu zásob vlastní činnosti (+/-)	 7	  39 588	 - 22 892

C. 	  	 Aktivace (-)	 8	   	 - 3 012

D.	  	 Osobní náklady	 9	  334 932	  347 913

 	 D.1.	 Mzdové náklady	 10	  250 785	  260 127

 	 D.2.	 Náklady na sociální zabezpečení, zdravotní pojištění a ostatní náklady	 11	  84 147	  87 786

 	  	 D.2.1.	 Náklady na sociální zabezpečení a zdravotní pojištění	 12	  82 682	  86 251

 	  	 D.2.2.	 Ostatní náklady	 13	  1 465	  1 535

E.	 	  	 Úpravy hodnot v provozní oblasti	 14	  150 644	  149 781

 	 E.1.	 Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku	 15	  149 241	  149 783

 	  	 E.1.1.	 Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku - trvalé	 16	  164 703	  151 365

 	  	 E.1.2.	 Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku - dočasné	 17	 - 15 462	 - 1 582

 	 E.2.	 Úpravy hodnot zásob	 18	  1 403	 -  2

III.	  	 Ostatní provozní výnosy	 19	  178 302	  258 735

 	 III.1.	 Tržby z prodaného dlouhodobého majetku	 20	   678	   90

 	 III.2.	 Tržby z prodaného materiálu	 21	  168 883	  248 589

 	 III.3.	 Jiné provozní výnosy	 22	  8 741	  10 056

F.	 	  	 Ostatní provozní náklady	 23	  178 874	  259 111

 	 F.1.	 Zůstatková cena prodaného dlouhodobého majetku	 24	   913	   38

 	 F.2.	 Prodaný materiál	 25	  164 708	  251 827

 	 F.3.	 Daně a poplatky	 26	   514	   454

 	 F.4.	 Rezervy v provozní oblasti a komplexní náklady příštích období	 27	 - 7 694	  1 310

 	 F.5.	 Jiné provozní náklady	 28	  20 433	  5 482

*	  	  	 Provozní výsledek hospodaření (+/-)	 29	  82 780	  352 332

IV.	  	 Výnosy z dlouhodobého finančního majetku - podíly	 30	   	  19 084

 	 IV.1.	 Výnosy z podílů - ovládaná nebo ovládající osoba	 31	   	  19 084

VI.	  	 Výnosové úroky a podobné výnosy	 32	   149	   961

 	 VI.2.	 Ostatní výnosové úroky a podobné výnosy	 33	   149	   961

J.	 	  	 Nákladové úroky a podobné náklady	 34	  11 098	  2 783

 	 J.2.	 Ostatní nákladové úroky a podobné náklady	 35	  11 098	  2 783

VII.	  	 Ostatní finanční výnosy	 36	  17 393	  20 368

K.	 	  	 Ostatní finanční náklady	 37	  11 179	  2 176

*	  	  	 Finanční výsledek hospodaření	 38	 - 4 735	  35 454

**	  	 Výsledek hospodaření před zdaněním (+/-)	 39	  78 045	  387 786

L.	 	  	 Daň z příjmů	 40	  15 774	  53 462

 	 L.1.	 Daň z příjmů splatná	 41	 -  609	  40 149

 	 L.2.	 Daň z příjmů odložená (+/-)	 42	  16 383	  13 313

**	  	 Výsledek hospodaření po zdanění (+/-)	 43	  62 271	  334 324

***	  	 Výsledek hospodaření za účetní období (+/-)	 44	  62 271	  334 324

*	  	  	 Čistý obrat za účetní období = I. + II. + III. + IV. + V. + VI. + VII.	 45	 2 211 065	 2 818 521
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PŘEHLED O PENĚŽNÍCH TOCÍCH ZA ROK KONČÍCÍ 31. PROSINCEM 2020

� (v tis. Kč)

Označení			   Běžné	 Minulé 

		   			   účetní	 účetní 

					     období	 období

a			   b		  1	 2

P. 		  Stav peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů na začátku účetního období		  17 152	  121 692

			   Peněžní toky z hlavní výdělečné činnosti			 

Z. 		  Účetní zisk nebo ztráta z běžné činnosti před zdaněním		  78 045	  387 786

A.1. 	 Úpravy o nepeněžní operace		  164 911	  83 805

	 A.1.1. 	 Odpisy stálých  aktiv		  164 703	  151 365

	 A.1.2. 	 Změna stavu:		  - 21 753	 - 273

		  A.1.2.2. 	 rezerv a opravných položek		  - 21 753	 - 273

	 A.1.3. 	 Zisk(-) ztráta(+) z prodeje stálých aktiv		  235	 - 52

	 A.1.4. 	 Výnosy z podílů na zisku			   - 19 084

	 A.1.5. 	 Vyúčtované nákladové a výnosové úroky		  10 949	  1 822

	 A.1.6. 	 Případné úpravy o ostatní nepeněžní operace		  10 777	 - 49 973

A*. 		 Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaněním a změnami pracovního kapitálu		  242 956	  471 591

A.2. 	 Změna potřeby pracovního kapitálu		  290 443	  28 174

	 A.2.1. 	 Změna stavu pohledávek z provozní činnosti, aktivních účtů dohadných a časového rozlišení 		  - 36 734	  29 672

	 A.2.2. 	 Změna stavu kr. závazků z provozní činnosti, pasivních účtů dohadných a časového rozlišení		  304 027	 - 14 271

	 A.2.3. 	 Změna stavu zásob 		  23 150	  12 773

A.** 	 Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaněním		  533 399	  499 765

A.3. 	 Zaplacené úroky s výjimkou kapitalizovaných úroků		  - 11 098	 - 2 783

A.4. 	 Přijaté úroky		  149	   961

A.5. 	 Zaplacená daň z příjmů za běžnou činnost a doměrky daně za minulá období 		  - 50 883	 - 8 571

A.6. 	 Přijaté podíly na zisku			    19 084

A.*** 	 Čistý peněžní tok z provozní činnosti		   471 567	  508 456

			   Peněžní toky z investiční činnosti			 

B.1. 	 Nabytí stálých aktiv		  - 697 560	 - 985 769

	 B.1.1. 	 Nabytí dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku		  - 697 560	 - 985 769

B.2. 	 Příjmy z prodeje stálých aktiv		    678	   90

	 B.2.1.	 Příjmy z prodeje dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku		    678	   90

B.3. 	 Zápůjčky a úvěry spřízněným osobám		   4 306	  35 730

B.*** 	 Čistý peněžní tok vztahující se k investiční činnosti		  - 692 576	 - 949 949

			   Peněžní toky z finančních činností			 

C.1. 	 Změna stavu dlouhodobých, popř. krátkodobých závazků z finanční oblasti		   407 771	  337 111

C.2. 	 Dopady změn vlastního kapitálu na peněžní prostředky		   44 117	 - 158

	 C.2.5. 	 Platby z fondů tvořených ze zisku		  - 158	 - 158

	 C.2.7. 	 Příjmy z dotací na pořízení dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku		   44 275	   

C.*** 	 Čistý peněžní tok vztahující se k finanční činnosti		   451 888	  336 953

F. 		  Čisté zvýšení nebo snížení peněžních prostředků		   230 879	 - 104 540

R. 		  Stav peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů na konci účetního období		   248 031	  17 152
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STROJMETAL 
ALUMINIUM FORGING

PŘEHLED O ZMĚNÁCH VLASTNÍHO KAPITÁLU ZA ROK KONČÍCÍ 31. PROSINCEM 2020

� (v tis. Kč)

					     Nerozdělený 		   

			   Oceňovací		  zisk nebo 	 Výsledek	  

			   rozdíly	  	 neuhrazená 	 hospodaření	  

			   z přec. 	 Statutární	 ztráta 	 běžného	  

	 Základní		  majetku	 a ostatní	 minulých	 účetního	  

	 kapitál	 Ážio	 a závazků	 fondy	 let (+/-)	 období	 Celkem

Zůstatek k 1. 1. 2020	 2 000	 196 620	 23 727	 842	 1 580 323	 334 324	 2 137 836

Převod výsledku hospodaření	 --	 --	 --	 --	 334 324	 -334 324	 --

Čerpání fondů	 --	 --	 --	 -158	 --	 --	 -158

Změna oceňovacích rozdílů	 --	 --	 27 557	 --	 --	 --	 27 557

Změna reálné hodnoty  

zajišťovacích instrumentů	 --	 --	 -1 691	 --	 --	 --	 -1 691

Dopad změny reálné hodnoty  

zajišťovacích instrumentů  

na odloženou daň	 --	 --	 321	 --	 --	 --	 321

Výsledek hospodaření  

za běžný rok	 --	 --	 --	 --	 --	 62 271	 62 271

Zůstatek k 31. 12. 2020	 2 000	 196 620	 49 914	 684	 1 914 647	 62 271	 2 226 136

� (v tis. Kč)

					     Nerozdělený 		   

			   Oceňovací		  zisk nebo 	 Výsledek	  

			   rozdíly	  	 neuhrazená 	 hospodaření	  

			   z přec. 	 Statutární	 ztráta 	 běžného	  

	 Základní		  majetku	 a ostatní	 minulých	 účetního	  

	 kapitál	 Ážio	 a závazků	 fondy	 let (+/-)	 období	 Celkem

Zůstatek k 1. 1. 2019	 2 000	 196 620	 72 512	 678	 1 170 362	 410 283	 1 852 455

Převod výsledku hospodaření	 --	 --	 --	 322	 409 961	 -410 283	 --

Čerpání fondů	 --	 --	 --	 -158	 --	 --	 -158

Změna oceňovacích rozdílů	 --	 --	 -48 785	 --	 --	 --	 -48 785

Výsledek hospodaření  

za běžný rok	 --	 --	 --	 --	 --	 334 324	 334 324

Zůstatek k 31. 12. 2019	 2 000	 196 620	 23 727	 842	 1 580 323	 334 324	 2 137 836
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VÝROČNÍ ZPRÁVA 20/20 ANNUAL REPORT

BALANCE SHEET IN FULL FORMAT AS AT 31 DECEMBER 2020

� (in TCZK)

Ident.	 A S S E T S	 line		  Current period		  Prior period

 									         (restated) 

						      Gross	 Adjust.	 Net	 Net

a				    b	 c	 1	 2	 3	 4

	  			   TOTAL ASSETS	 1	 4 931 125	 - 996 453	 3 934 672	 3 128 113

B.	  	  	 Fixed assets	 2	 3 885 541	 - 981 629	 2 903 912	 2 331 231

B.I.	  		  Intangible fixed assets  	 3	  48 428	 - 30 681	  17 747	  18 934

 	 B.I.2.	 Intellectual property rights	 4	  35 497	 - 30 681	  4 816	  7 063

 	  	 B.I.2.1.	 Software	 5	  35 497	 - 30 681	  4 816	  7 063

 	 B.I.5.	� Advance payments for intangible fixed assets  

and intangible fixed assets under construction	 6	  12 931	   	  12 931	  11 871

 	  	 B.I.5.2.	 Intangible fixed assets under construction	 7	  12 931	   	  12 931	  11 871

B.II.	 		  Tangible fixed assets	 8	 3 766 393	 - 950 948	 2 815 445	 2 267 133

 	 B.II.1.	 Land and buildings	 9	  598 359	 - 48 810	  549 549	  579 501

 	  	 B.II.1.1.	 Land	 10	  25 652	   	  25 652	  25 652

 	  	 B.II.1.2.	 Buildings	 11	  572 707	 - 48 810	  523 897	  553 849

 	 B.II.2.	 Plant and equipment	 12	 2 176 316	 - 902 138	 1 274 178	  828 993

 	 B.II.4.	 Other tangible fixed assets	 13	   209	   	   209	   209

 	  	 B.II.4.3.	 Other tangible fixed assets	 14	   209	   	   209	   209

 	 B.II.5.	� Advance payments for tangible fixed assets  

and tangible fixed assets under construction	 15	  991 509	   	  991 509	  858 430

 	  	 B.II.5.1.	 Advance payments for tangible fixed assets	 16	  11 324	   	  11 324	  134 251

 	  	 B.II.5.2.	 Tangible fixed assets under construction	 17	  980 185	   	  980 185	  724 179

B.III.		  Long-term investments	 18	  70 720	   	  70 720	  45 164

 	 B.III.1.	 Equity investments - group undertakings	 19	  70 720	   	  70 720	  45 164

C.	  		  Current assets	 20	 1 040 886	 - 14 824	 1 026 062	  793 927

C.I.	  		  Inventories	 21	  361 374	 - 14 824	  346 550	  371 103

 	 C.I.1.	 Raw materials	 22	  111 169	 - 14 824	  96 345	  80 569

 	 C.I.2.	 Work-in-progress and semi-finished products	 23	  195 377	   	  195 377	  234 318

 	 C.I.3.	 Finished goods and goods for resale	 24	  54 259	   	  54 259	  56 090

 	  	 C.I.3.1.	 Finished goods	 25	  54 186	   	  54 186	  56 002

 	  	 C.I.3.2.	 Goods for resale	 26	   73	   	   73	   88

 	 C.I.5.	 Advance payments for inventories	 27	   569	   	   569	   126

C.II.	 		  Receivables	 28	  431 481	   	  431 481	  405 672

	 C.II.2.	 Short-term receivables	 29	  431 481	   	  431 481	  405 672

 	  	 C.II.2.1.	 Trade receivables	 30	  376 518	   	  376 518	  383 616

 	  	 C.II.2.2.	 Receivables - group undertakings	 31	   	   	   	  4 306

 	  	 C.II.2.4.	 Receivables - other	 32	  54 963	   	  54 963	  17 750

 	  		  C.II.2.4.3.	 Tax receivables	 33	  47 096	   	  47 096	   468

 	  		  C.II.2.4.4.	 Short-term advances paid	 34	  3 586	   	  3 586	   10

 	  		  C.II.2.4.5.	 Estimated receivables	 35	   121	   	   121	   174

 	  		  C.II.2.4.6.	 Other receivables	 36	  4 160	   	  4 160	  17 098

C.IV.		  Cash	 37	  248 031	   	  248 031	  17 152

 	 C.IV.1.	 Cash in hand	 38	   327	   	   327	   209

 	 C.IV.2.	 Bank accounts	 39	  247 704	   	  247 704	  16 943

D.	  		  Deferrals	 40	  4 698	   	  4 698	  2 955

D.1.	 		  Prepaid expenses	 41	  4 651	   	  4 651	   890

D.3.	 		  Accrued revenues	 42	   47	   	   47	  2 065



34 35

STROJMETAL 
ALUMINIUM FORGING

� (in TCZK)

Ident.	 L I A B I L I T I E S	 line	 Current	 Prior 

					     period	 period

a			   b	 c	 5	 6

	  	  	 TOTAL LIABILITIES AND EQUITY	 43	 3 934 672	 3 128 113

A.	  	 Equity	 44	 2 226 136	 2 137 836

A.I.	  	 Registered capital	 45	  2 000	  2 000

 	 A.I.1.	 Registered capital	 46	  2 000	  2 000

A.II.	 	 Premium and capital contributions	 47	  246 534	  220 347

 	 A.II.1.	 Premium	 48	  196 620	  196 620

 	 A.II.2.	 Capital contributions	 49	  49 914	  23 727

 	  	 A.II.2.2.	 Revaluation of assets and liabilities (+/-)	 50	  49 914	  23 727

A.III.	 Funds from profit	 51	   684	   842

 	 A.III.2.	 Statutory and other funds	 52	   684	   842

A.IV.	 Retained earnings (+/-)	 53	 1 914 647	 1 580 323

 	 A.IV.1.	 Retained profits or accumulated losses (+/-)	 54	 1 914 647	 1 580 323

A.V.	 	 Profit (loss) for the current period (+/-)	 55	  62 271	  334 324

B. + C.	 Liabilities	 56	 1 708 401	  990 277

B.	  	 Provisions	 57	  8 817	  45 037

B.2.	 	 Income tax provision	 58	   	  28 526

B.4.	 	 Other provisions	 59	  8 817	  16 511

C.	  	 Liabilities	 60	 1 699 584	  945 240

C.I.	  	 Long-term liabilities	 61	  928 207	  143 122

 	 C.I.2.	 Liabilities to credit institutions	 62	  827 867	  58 843

 	 C.I.8.	 Deferred tax liability	 63	  100 340	  84 279

C.II.	 	 Short-term liabilities	 64	  771 377	  802 118

 	 C.II.2.	 Liabilities to credit institutions	 65	  20 259	  377 555

 	 C.II.3.	 Short-term advances received	 66	   64	   

 	 C.II.4.	 Trade payables	 67	  708 926	  379 278

 	 C.II.8.	 Liabilities - other	 68	  42 128	  45 285

 	  	 C.II.8.3.	 Payables to employees	 69	  15 839	  15 569

 	  	 C.II.8.4.	 Social security and health insurance liabilities	 70	  9 626	  11 018

 	  	 C.II.8.5.	 Tax liabilities and subsidies	 71	  3 706	  4 419

 	  	 C.II.8.6.	 Estimated payables	 72	  9 851	  11 414

 	  	 C.II.8.7.	 Other payables	 73	  3 106	  2 865

D. 	  	 Accruals	 74	   135	   

D.1.	 	 Accrued expenses	 75	   135	   
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INCOME STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

� (in TCZK)

Ident.		  line	 Current	 Prior period 

					     period	 (restated)

a			   b	 c	 1	 2

I.	  	  	 Revenue from products and services	 1	 2 013 440	 2 517 397

II.	 	  	 Revenue from goods	 2	  1 781	  1 976

A.	 	  	 Cost of sales	 3	 1 406 705	 1 694 875

 	 A.1.	 Cost of goods sold	 4	  1 612	  1 814

 	 A.2.	 Materials and consumables	 5	 1 170 321	 1 479 523

 	 A.3.	 Services	 6	  234 772	  213 538

B.	 	  	 Change in inventory of own production (+/-)	 7	  39 588	 - 22 892

C. 	  	 Own work capitalised (-)	 8	   	 - 3 012

D.	  	 Personnel expenses	 9	  334 932	  347 913

 	 D.1.	 Wages and salaries	 10	  250 785	  260 127

 	 D.2.	 Social security, health insurance and other expenses	 11	  84 147	  87 786

 	  	 D.2.1.	 Social security and health insurance expenses	 12	  82 682	  86 251

 	  	 D.2.2.	 Other expenses	 13	  1 465	  1 535

E.	 	  	 Adjustments relating to operating activities	 14	  150 644	  149 781

 	 E.1.	 Adjustments to intangible and tangible fixed assets	 15	  149 241	  149 783

 	  	 E.1.1.	 Depreciation and amortisation of intangible and tangible fixed assets	 16	  164 703	  151 365

 	  	 E.1.2.	 Impairment of intangible and tangible fixed assets	 17	 - 15 462	 - 1 582

 	 E.2.	 Adjustments to inventories	 18	  1 403	 -  2

III.	  	 Other operating revenues	 19	  178 302	  258 735

 	 III.1.	 Proceeds from disposals of fixed assets	 20	   678	   90

 	 III.2.	 Proceeds from disposals of raw materials	 21	  168 883	  248 589

 	 III.3.	 Miscellaneous operating revenues	 22	  8 741	  10 056

F.	 	  	 Other operating expenses	 23	  178 874	  259 111

 	 F.1.	 Net book value of fixed assets sold	 24	   913	   38

 	 F.2.	 Net book value of raw materials sold	 25	  164 708	  251 827

 	 F.3.	 Taxes and charges	 26	   514	   454

 	 F.4.	 Provisions relating to operating activity and complex prepaid expenses	 27	 - 7 694	  1 310

 	 F.5.	 Miscellaneous operating expenses	 28	  20 433	  5 482

*	  	  	 Operating profit (loss) (+/-)	 29	  82 780	  352 332

IV.	  	 Revenue from long-term investments - equity investments	 30	   	  19 084

 	 IV.1.	 Revenue from equity investments - group undertakings	 31	   	  19 084

VI.	  	 Interest revenue and similar revenue	 32	   149	   961

 	 VI.2.	 Other interest revenue and similar revenue	 33	   149	   961

J.	 	  	 Interest expense and similar expense	 34	  11 098	  2 783

 	 J.2.	 Other interest expense and similar expense	 35	  11 098	  2 783

VII.	  	 Other financial revenues	 36	  17 393	  20 368

K.	 	  	 Other financial expenses	 37	  11 179	  2 176

*	  	  	 Profit (loss) from financial operations	 38	 - 4 735	  35 454

**	  	 Profit (loss) before tax (+/-)	 39	  78 045	  387 786

L.	 	  	 Income tax	 40	  15 774	  53 462

 	 L.1.	 Current tax	 41	 -  609	  40 149

 	 L.2.	 Deferred tax (+/-)	 42	  16 383	  13 313

**	  	 Profit (loss) after tax (+/-)	 43	  62 271	  334 324

***	  	 Profit (loss) for the accounting period (+/-)	 44	  62 271	  334 324

*	  	  	 Net turnover for the accounting period = I. + II. + III. + IV. + V. + VI. + VII.	 45	 2 211 065	 2 818 521
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STROJMETAL 
ALUMINIUM FORGING

CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

� (in TCZK)

Ident.			   Current	 Prior period 

					     period	 (restated)

a			   b		  1	 2

P. 		  Cash and cash equivalents, beginning of period		  17 152	  121 692

			   Net operating cash flow			 

Z. 		  Accounting profit (loss) from ordinary activities		  78 045	  387 786

A.1. 	 Non-cash transactions		  164 911	  83 805

	 A.1.1. 	 Depreciation and amortisation of fixed assets		  164 703	  151 365

	 A.1.2. 	 Change in:		  - 21 753	 - 273

		  A.1.2.2. 	 provisions and other adjustments		  - 21 753	 - 273

	 A.1.3. 	 Profit(-) Loss(+) on sale of fixed assets		  235	 - 52

	 A.1.4. 	 Revenue from dividends and profit distribution			   - 19 084

	 A.1.5. 	 Expense and revenue interests accounted for		  10 949	  1 822

	 A.1.6. 	 Other non-cash transactions		  10 777	 - 49 973

A*. 		 Net operating cash flow before taxation and changes in working capital		  242 956	  471 591

A.2. 	 Changes in working capital		  290 443	  28 174

	 A.2.1. 	 Change in receivables from operating activities, estimated receivables and deferrals		  - 36 734	  29 672

	 A.2.2. 	 Change in short-term liabilities from operating activities, estimated payables and accruals		  304 027	 - 14 271

	 A.2.3. 	 Change in inventories		  23 150	  12 773

A.** 	 Net operating cash flow before taxation		  533 399	  499 765

A.3. 	 Interest paid excluding amounts capitalised		  - 11 098	 - 2 783

A.4. 	 Interest received		  149	   961

A.5. 	 Income tax paid on ordinary income and income tax relating to prior periods		  - 50 883	 - 8 571

A.6. 	 Dividends received			    19 084

A.*** 	 Net operating cash flow		   471 567	  508 456

			   Investing activities			 

B.1. 	 Acquisition of fixed assets		  - 697 560	 - 985 769

	 B.1.1. 	 Acquisition of tangible and intangible property		  - 697 560	 - 985 769

B.2. 	 Proceeds from sales of fixed assets		    678	   90

	 B.2.1.	 Proceeds from sales of tangible and intangible fixed assets		    678	   90

B.3. 	 Advances and loans to related parties		   4 306	  35 730

B.*** 	 Net cash flow from investing activities		  - 692 576	 - 949 949

			   Financing activities			 

C.1. 	 Change in long-term resp.short-term liabilities from financing		   407 771	  337 111

C.2. 	 Increase and decrease in equity from cash transactions		   44 117	 - 158

	 C.2.5. 	 Payments from funds created from net profit		  - 158	 - 158

	 C.2.7. 	 Proceed from subsidies for tangible and intangible property		   44 275	   

C.*** 	 Net cash flow from financing activities		   451 888	  336 953

F. 		  Net increase or decrease in cash balance		   230 879	 - 104 540

R. 		  Cash and cash equivalents, end of period		   248 031	  17 152
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VÝROČNÍ ZPRÁVA 20/20 ANNUAL REPORT

STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2020

� (in TCZK)

			   Revaluation	  	 Retained	 Profit (loss)	  

			   of assets	 Statutory	 profits or	 for the	  

	 Registered		  and	 and other	 accumulated	 current	  

	 capital	 Premium	 liabilities	 funds	 losses (+/-)	 period	 Total

Balance as at 1.1.2020	 2 000	 196 620	 23 727	 842	 1 580 323	 334 324	 2 137 836

Transfer of the profit (loss)  

of prior year period	 --	 --	 --	 --	 334 324	 -334 324	 --

Reductions of funds	 --	 --	 --	 -158	 --	 --	 -158

Change in revaluation	 --	 --	 27 557	 --	 --	 --	 27 557

Change in fair value  

of hedging instruments	 --	 --	 -1 691	 --	 --	 --	 -1 691

Effect of change in fair  

value of hedging  

instruments on deferred tax	 --	 --	 321	 --	 --	 --	 321

Profit (loss)  

for the current period	 --	 --	 --	 --	 --	 62 271	 62 271

Balance as at 31.12.2020	 2 000	 196 620	 49 914	 684	 1 914 647	 62 271	 2 226 136

� (in TCZK)

			   Revaluation	  	 Retained	 Profit (loss)	  

			   of assets	 Statutory	 profits or	 for the	  

	 Registered		  and	 and other	 accumulated	 current	  

	 capital	 Premium	 liabilities	 funds	 losses (+/-)	 period	 Total

Balance as at 1.1.2019	 2 000	 196 620	 72 512	 678	 1 170 362	 410 283	 1 852 455

Transfer of the profit (loss)  

of prior year period	 --	 --	 --	 322	 409 961	 -410 283	 --

Reductions of funds	 --	 --	 --	 -158	 --	 --	 -158

Change in revaluation	 --	 --	 -48 785	 --	 --	 --	 -48 785

Profit (loss)  

for the current period	 --	 --	 --	 --	 --	 334 324	 334 324

Balance as at 31.12.2019	 2 000	 196 620	 23 727	 842	 1 580 323	 334 324	 2 137 836
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PŘÍLOHA V ÚČETNÍ ZÁVĚRCE K 31. PROSINCI 2020

Charakteristika a hlavní aktivity

Vznik a charakteristika společnosti

Strojmetal Aluminium Forging a.s. (dále „společnost“) byla zapsána do obchodního rejstříku dne 28. května 1998. Hlavním 

předmětem podnikání Společnosti je kovářství a obráběčství. Společnost je zapsána do obchodního rejstříku vedeným Městským 

soudem v Praze, oddíl B, spisová značka 25963.

Sídlo společnosti

Strojmetal Aluminium Forging a.s.

Ringhofferova čp. 66

251 68  Kamenice

Česká republika

Identifikační číslo

250 37 684

Vlastníci společnosti

K  31. prosinci 2020 je společnost vlastněna 100% společností MTX Group a.s. zapsanou do obchodního rejstříku vedeného 

Městským soudem v Praze, Česká republika, oddíl B, vložka 10649, dne 31. března 2006. Sídlo společnosti – Štěpánská 621/34, 

Praha 1, PSČ 110 00, IČO společnosti 274 41 261. 

Konsolidovanou účetní závěrku nejužší a  nejširší skupiny účetních jednotek, ke které společnost jako konsolidovaná účetní 

jednotka patří, sestavuje MTX Group a.s. se sídlem Štěpánská 621/34, 110 00  Praha 1. Tuto konsolidovanou účetní závěrku je 

možné získat v sídle konsolidující společnosti.

V průběhu roku 2020 došlo ke změně jednatelů společnosti, kdy z funkce jednatele byli dne 23.3.2020 odvoláni pan Ing. Miroslav 

Jelínek ml. a pan Ing. Miroslav Jelínek st.. Do funkce jednatele byli dne 23.3.2020 jmenováni pan Ing. Miroslav Záhorec a  Ing. 

David Bečvář. Dne 9.4.2020 byl do funkce třetího jednatele jmenován pan Marián Gross, který byl z funkce odvolán dne 30.9.2020. 

K 31.12.2020 měla společnost dva jednatele, pana Ing. Miroslava Záhorce a Ing. Davida Bečváře.

1. Obecné účetní zásady, účetní metody a jejich změny a odchylky

Tato individuální účetní závěrka je připravena v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen zákon o  účetnictví) a  s  vyhláškou Ministerstva financí České republiky č. 500/2002 Sb., kterou se provádějí některá 

ustanovení zákona o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, pro účetní jednotky, které jsou podnikateli účtujícími v soustavě 

podvojného účetnictví, ve znění platném pro rok 2020 (dále jen vyhláška). 

Pro účely vykazování, oceňování a zveřejňování informací o derivátech v příloze v účetní závěrce a o operacích s nimi byla použita 

ustanovení vyhlášky č. 501/2002 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení zákona o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, pro 

účetní jednotky, které jsou bankami a jinými finančními institucemi.

Účetní závěrka je sestavena za předpokladu nepřetržitého trvání společnosti.
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NOTES TO THE CZECH STATUTORY FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31 DECEMBER 2020

Description and principal activities

Establishment and description of the Company

Strojmetal Aluminium Forging a.s. (“the Company”) was recorded in the Commercial Register on  28 May 1998. The principal 

business activities are forging and machining. The Company is recorded in the Commercial Register maintained by the Municipal 

Court in Prague, section B, file no. 25963.

Registered office

Strojmetal Aluminium Forging a.s.

Ringhofferova 66

251 68  Kamenice

Czech Republic

Identification number

250 37 684

Ownership structure

As at 31 December 2020 the Company is fully owned by MTX Group a.s. recorded in the Commercial Register maintained by the 

Municipal Court in Prague, Czech Republic, section B, file no. 10649, on 31 March 2006. Registered office – Štěpánská 621/34, 

Praha 1, 110 00, corporate ID: 274 41 261. 

The consolidated financial statements of the narrowest and the widest group of entities to which the Company as a consolidated 

entity belongs are prepared by MTX Group a.s., with its registered office at Štěpánská 621/34, 110 00  Praha 1. The consolidated 

financial statements are available at the consolidating entity’s registered office.

The changes to the Company’s statutory representatives in 2020 were as follows:  Mr Miroslav Jelínek Jr. and Mr Miroslav Jelínek 

Sr. were recalled from their positions on 23 March 2020. On the same date, Mr Miroslav Záhorec and Mr David Bečvář were 

appointed as statutory representatives. Mr Marián Gross was appointed the third statutory representative on 9 April 2020 and 

recalled from this position on 30 September 2020. As at 31 December 2020, the Company had two statutory representatives: Mr 

Miroslav Záhorec and Mr David Bečvář.

1. General accounting principles, accounting policies and their changes and deviations

These separate financial statements have been prepared in compliance with Act No. 563/1991 Coll., on Accounting, as amended, 

(“the Act on Accounting”) and Decree of the Czech Ministry of Finance  No. 500/2002 Coll., implementing certain provisions of 

the Act on Accounting, as amended, for business entities using double-entry bookkeeping, (“the Decree”) as amended for 2020. 

For the purposes of presenting, measuring and disclosing derivatives and derivative transactions in the financial statements, the 

respective provisions of Decree No. 501/2002 Coll., implementing certain provisions of the Act on Accounting, as amended, for 

banks and other financial institutions.

The financial statements have been prepared on a going concern basis.
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a) Dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek

Dlouhodobý hmotný a  nehmotný majetek je oceňován v  pořizovacích cenách, které zahrnují cenu pořízení a  náklady s  jeho 

pořízením související. Dlouhodobý hmotný majetek v pořizovací ceně do 40 tis. Kč a dlouhodobý nehmotný majetek v pořizovací 

ceně do 60 tis. Kč není vykazován v rozvaze a je účtován do nákladů v roce jeho pořízení, s tím, že od hodnoty 1 tis. Kč je to majetek 

evidovaný.

Ocenění dlouhodobého majetku vlastní výroby zahrnuje přímý materiál, přímé mzdy a  režijní náklady přímo spojené s  jeho 

výrobou až do doby jeho aktivace.

Dlouhodobý nehmotný a hmotný majetek, s výjimkou pozemků, které se neodepisují, je odpisován metodou rovnoměrných odpisů 

na základě jeho předpokládané doby životnosti. Společnost uplatňuje roční odpisové sazby, které se liší od sazeb odpočitatelných 

pro daňové účely. 

Majetek	 Metoda	 Předpokládaná doba životnosti

Stavby	 Lineární	 30 let

Stroje a přístroje	 Lineární	 8 - 10 let

Inventář	 Lineární	 3 roky

Software	 Lineární	 3 roky

Ostatní dlouhodobý nehmotný majetek	 Lineární	 3 roky

Odpisy jsou ve výkazu zisku a ztráty vykázány v položce „Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku – trvalé“.

Technická zhodnocení na najatém hmotném majetku jsou odpisována lineární metodou po dobu trvání nájemní smlouvy nebo po 

dobu odhadované životnosti, a to vždy po tu, která je kratší.

Pro odepisování automatizovaných kovacích linek Společnost používá metodu komponentního odpisování.

Komponenta je definována jako část samostatně fungující movité věci nebo stavby, která má dobu životnosti výrazně odlišnou od 

ostatních komponent uvedeného majetku.

Komponenta se odpisuje v průběhu používání samostatně od ostatních komponent. Při vyřazení komponenty se sníží hodnota 

majetku o její zůstatkovou hodnotu a následně navýší o pořizovací hodnotu nově zařazované komponenty, včetně náhradních dílů 

spotřebovaných na její výměnu a nákladů souvisejících s touto výměnou.

Odpisový plán je v průběhu používání dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku aktualizován na základě změn očekávané 

doby životnosti a předpokládané zbytkové hodnoty tohoto majetku.

Přechodné znehodnocení dlouhodobého hmotného a  nehmotného majetku se vyjadřuje pomocí opravných položek, které 

jsou spolu s oprávkami uvedeny ve sloupci korekce rozvahy a ve výkazu zisku a ztráty v položce „Úpravy hodnot dlouhodobého 

nehmotného a hmotného majetku - dočasné“.

Náklady na opravy a údržbu dlouhodobého hmotného majetku se účtují přímo do nákladů. Technické zhodnocení dlouhodobého 

hmotného majetku je aktivováno.
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a) Tangible and intangible fixed assets

Tangible and intangible fixed assets are recorded at their acquisition cost, which includes the purchase price and other costs 

associated with the acquisition. Tangible fixed assets costing up to TCZK 40 and intangible fixed assets costing up to TCZK 60 are 

not recognised in the balance sheet and are expensed in the year that they are acquired. Assets costing more than TCZK 1 are 

kept in sub-ledger accounts.

The cost of internally produced fixed assets includes direct materials, direct wages and overheads directly related to the creation 

of the asset until it is put into use.

Intangible and tangible fixed assets, excepting land that is not depreciated, are depreciated using a straight-line method based 

on their estimated useful lives. The Company applies annual depreciation rates that vary from the rates used for tax purposes. 

Assets	 Method	       Estimated useful life

Buildings	 Straight-line	 30 years

Machinery and equipment	 Straight-line	 8 - 10 years

Fixtures and fittings	 Straight-line	 3 years

Software	 Straight-line	 3 years

Other intangible fixed assets	 Straight-line	 3 years

In the income statement, depreciation is presented in “Depreciation and amortisation of intangible and tangible fixed assets”.

Leasehold improvements are depreciated on a straight-line basis over the shorter of the lease term and their estimated useful 

lives.

Automated forging lines are depreciated using a component depreciation method. 

The component is defined as a part of a separately functioning movable asset or building whose useful life significantly differs 

from other components of the appropriate asset.

When used, components are depreciated separately from other components. When disposing components, the cost of 

the appropriate asset is reduced by the component’s  net book value and subsequently increased by the acquisition cost of 

a new component, including the cost of spare parts consumed for the component’s replacement and costs associated with this 

replacement.

During the period of using intangible and tangible fixed assets, the plan for their depreciation is updated based on changes to the 

estimated useful lives and expected residual values of these assets.

The temporary impairment of tangible and intangible fixed assets is reported via adjustments, recorded along with accumulated 

depreciation in the correction column in the balance sheet and in ‘Impairment of intangible and tangible fixed assets’ in the 

income statement.

Costs of repair and maintenance of tangible fixed assets are charged directly to expenses. Technical improvements to tangible 

fixed assets are capitalised.
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Právo stavby je prvotně vykázáno v pořizovací ceně jako samostatný dlouhodobý majetek v položce Stavby a je odepisováno po 

dobu jeho trvání.

b) Dlouhodobý finanční majetek

Dlouhodobý finanční majetek představuje majetkové účasti v ovládaných osobách a osobách pod podstatným vlivem. Dlouhodobý 

finanční majetek dále zahrnuje poskytnuté dlouhodobé zápůjčky a  úvěry mezi ovládanými a  ovládajícími osobami a  účetními 

jednotkami pod podstatným vlivem a jiné poskytnuté dlouhodobé zápůjčky. 

Majetkové účasti v  ovládaných osobách a  osobách pod podstatným vlivem jsou k  rozvahovému dni oceňovány ekvivalencí 

(podílem na vlastním kapitálu účasti) a změny ocenění jsou zachyceny prostřednictvím Oceňovacích rozdílů z přecenění majetku 

a závazků ve vlastním kapitálu společnosti.

c) Zásoby

Nakupované zásoby jsou oceňovány v pořizovacích cenách. Pořizovací cena zahrnuje cenu pořízení, celní poplatky, skladovací 

poplatky při dopravě a dopravné za dodání do výrobního areálu. Pro úbytky nakoupených zásob používá společnost metodu 

váženého aritmetického průměru.

Nedokončená výroba, polotovary a hotové výrobky jsou oceňovány skutečnými vlastními náklady, které zahrnují přímé náklady 

vynaložené na výrobu, popř. i přiřaditelné nepřímé náklady, které se vztahují k výrobě. Do přímých nákladů se zahrnuje pořizovací 

cena materiálu a jiných spotřebovaných výkonů a další náklady, které vzniknou v přímé souvislosti s danou výrobou.

Opravné položky jsou vytvářeny v případech, kdy ocenění použité v účetnictví je přechodně vyšší než prodejní cena zásob snížená 

o náklady spojené s prodejem.

Opravná položka k pomalu obrátkovým a zastaralým zásobám či jinak dočasně znehodnoceným zásobám je tvořena na základě 

analýzy obrátkovosti zásob a na základě individuálního posouzení zásob.

Tvorba a zúčtování opravných položek je vykázána ve výkazu zisku a ztráty v položce „Úpravy hodnot zásob“.

d) Pohledávky

Pohledávky se oceňují jmenovitou hodnotou.

Společnost stanoví opravné položky k pochybným pohledávkám na základě vlastní analýzy platební schopnosti svých zákazníků 

a věkové struktury pohledávek. Společnost nevytváří opravné položky k pohledávkám za spřízněnými stranami. Tvorba a zúčtování 

opravných položek je vykázána ve výkazu zisku a ztráty v položce „Úpravy hodnot pohledávek“.

e) Závazky

Závazky jsou zaúčtovány ve jmenovité hodnotě.
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Superficiary rights of building are initially stated at acquisition cost as separate fixed assets in “Buildings” and are depreciated over 

the period of their duration.

b) Long-term investments

Long-term investments comprise equity investments in subsidiaries and associated companies. Long-term investments also 

include long-term loans provided to group undertakings and associated companies and other long-term loans granted. 

As at the balance sheet date, the carrying value of equity investments in subsidiaries and associated companies is determined 

using the equity method (the investor’s share in the investee’s equity), and changes in valuation are recorded in “Revaluation of 

assets and liabilities” in equity.

c) Inventories

Purchased inventories are stated at cost, which includes the purchase price of the materials and related customs duties and in-

transit storage and freight costs incurred in delivering the materials to the manufacturing facility. The cost of disposal of purchased 

inventories is determined using the weighted average method.

Work-in-progress, semi-finished goods and finished goods inventories are stated at actual cost, which includes direct production 

costs and, where applicable, allocable indirect production costs. Direct costs include the cost of materials and consumables, and 

other costs directly incurred in connection with the production process.

Adjustments are established to reduce the cost of inventory to net realisable value.

An adjustment to slow-moving, obsolete and otherwise impaired inventory is established based on an analysis of inventory 

turnover and an assessment of each inventory item.

In the income statement, the establishment and release of adjustments is presented in “Adjustments to inventories”.

d) Receivables

Receivables are carried at their nominal value.

The Company establishes adjustments for doubtful receivables based on an analysis of the credit status of customers and the 

ageing structure of receivables. The Company does not establish adjustments to receivables from related parties.  In the income 

statement, the establishment and release of adjustments is presented in “Adjustments to receivables”.

e) Liabilities

Liabilities are accounted for at their nominal value.
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f) Rezervy

Rezerva na nevybranou dovolenou je k rozvahovému dni tvořena na základě analýzy nevybrané dovolené za dané účetní období 

a průměrných mzdových nákladů včetně nákladů na sociální zabezpečení a zdravotní pojištění dle jednotlivých zaměstnanců.

Rezervu na daň z příjmů vytváří společnost vzhledem k tomu, že okamžik sestavení účetní závěrky předchází okamžiku stanovení 

výše daňové povinnosti. V následujícím účetním období společnost rezervu rozpustí a zaúčtuje zjištěnou daňovou povinnost.

V  rozvaze je rezerva na daň z příjmů snížena o zaplacené zálohy na daň z příjmů, případná výsledná pohledávka je vykázána 

v položce „Stát - daňové pohledávky“.

g) Devizové operace

Společnost používá pro přepočet transakcí v  cizí měně pevný kurz, který se stanovuje na základě kurzu devizového trhu 

vyhlášeného ČNB poslední pracovní den měsíce a používá se pro účetní případy účtované v následujícím měsíci. V průběhu roku 

účtuje společnost pouze o realizovaných kurzových ziscích a ztrátách.

Aktiva a  pasiva v  zahraniční měně jsou k  rozvahovému dni přepočítávána podle kurzu devizového trhu vyhlášeného ČNB. 

Nerealizované kurzové zisky a ztráty jsou zachyceny ve výsledku hospodaření.

h) Deriváty

Derivát je finanční nástroj, který splňuje následující podmínky:

	 jeho reálná hodnota se mění v závislosti na změně úrokové sazby a měnového kurzu,

	� ve srovnání s ostatními typy kontraktů, v nichž je založena podobná reakce na změny tržních podmínek, vyžaduje malou nebo 

nevyžaduje žádnou počáteční investici, a

	� bude vypořádán v  budoucnosti, přičemž doba od sjednání obchodu do jeho vypořádání je u  něho delší než u  spotové 

operace.

Deriváty jsou vykázány v  rozvaze v  reálné hodnotě. Kladné reálné hodnoty derivátů jsou vykázány v  aktivech v  položce „Jiné 

pohledávky“. Záporné reálné hodnoty derivátů jsou vykázány v  závazcích v  položce „Jiné závazky“. Reálná hodnota finančních 

derivátů se stanovuje jako současná hodnota očekávaných peněžních toků plynoucích z těchto transakcí.

Deriváty k obchodování

Deriváty držené za účelem obchodování jsou vykazovány v rozvaze v reálných hodnotách. Zisky a ztráty ze změny reálných hodnot 

jsou zachyceny ve výkazu zisku a ztráty v položkách „Ostatní finanční výnosy“, resp. „Ostatní finanční náklady“.

Zajišťovací deriváty

Společnost určuje vybrané měnové deriváty (forwardy) sloužící k zajištění budoucích peněžních toků jakožto zajišťovací nástroje. 

Zajišťovací deriváty jsou k rozvahovému dni oceněny reálnou hodnotou a efektivní část zajištění je účtována na účet oceňovacích 

rozdílů z přecenění majetku a závazků, který je součástí vlastního kapitálu společnosti. Neefektivní část je zachycena ve výkazu 

zisku a ztráty.
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f) Provisions

As at the balance sheet date, a provision for untaken holidays is established based on an analysis of untaken holidays in the 

accounting period and average payroll expenses, including social security and health insurance expenses per employee.

An income tax provision is established as the financial statements are prepared before the tax liability is determined. In the 

subsequent accounting period, the Company releases this provision and records the actual tax liability determined.

In the balance sheet, the income tax provision is reduced by income tax prepayments, and the net receivable (if any) is recorded 

in tax receivables.

g) Foreign currency transactions

To translate foreign currency transactions, the Company applies a fixed exchange rate based on the Czech National Bank official 

rate for the last working day of the month, which is applied to transactions recorded during the following month. During the year 

foreign exchange gains and losses are only recognised when realised at the time of settlement.

As at the balance sheet date, foreign currency monetary assets and liabilities are translated at the prevailing Czech National Bank 

official rates. Unrealised foreign exchange gains and losses are recognised in profit or loss.

h) Derivatives

A derivative is a financial instrument that meets all of the following conditions.

	 Its fair value changes depending on changes to the interest rate and FX rate.

	� It requires a small or no initial net investment compared with other types of contract based on a similar response to changes 

in market factors.

	 It is settled at a future date, with the period from the trade date to the settlement date exceeding that of a spot transaction.

Derivatives are recognised in the balance sheet at fair value. Positive fair values of derivatives are recognised in assets under “Other 

receivables”. Negative fair values of derivatives are recognised in liabilities under “Other payables”. The fair value of financial 

derivatives is the present value of expected cash flows from these transactions.

Trading derivatives

Derivatives held for trading are recognised in the balance sheet at fair value. Gains/losses from changes in fair value are recorded 

in the income statement under “Other financial revenues”/“Other financial expenses”.

Hedging derivatives

The Company determines certain currency derivatives (forwards) that are used to hedge future cash flows as hedging derivatives. 

At the balance sheet date, hedging derivatives are stated at fair value and the hedge’s effective portion is reported in revaluation 

of assets and liabilities in equity.  The ineffective portion is recognised in profit or loss.
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i) Výzkum a vývoj

Náklady na výzkum jsou vynaloženy za účelem získání zcela nových technických znalostí, které mohou vést k budoucímu zlepšení 

výrobků nebo celých procesů, pro něž však není dosud stanoveno jejich ekonomické využití. Tyto náklady jsou účtovány do výkazu 

zisku a ztráty v období, ve kterém byly vynaloženy.

Náklady vynaložené na vývoj představují transformaci nových technických znalostí či metod na nové nebo podstatně kvalitnější 

výrobky a výrobní procesy. Tyto náklady jsou účtovány do komplexních nákladů příštích období a rozpouštěny po dobu čtyř let od 

okamžiku, kdy byly stanoveny podmínky technického a ekonomického uplatnění nového výrobku nebo procesu a společnost se 

rozhodla využít výsledky vývoje. Náklady na vývoj, které nesplňují výše uvedené podmínky, jsou účtovány jako náklad období, ve 

kterém byly vynaloženy.

j) Najatý majetek

Společnost účtuje o najatém majetku tak, že zahrnuje leasingové splátky do nákladů rovnoměrně po dobu trvání nájmu.

k) Účtování nákladů a výnosů 

Náklady a výnosy se účtují časově rozlišené, tj. do období, s nímž věcně i časově souvisejí.

V souladu s principem opatrnosti společnost účtuje na vrub nákladů tvorbu rezerv a opravných položek na krytí všech rizik, ztrát 

a znehodnocení, která jsou ke dni sestavení účetní závěrky známa.

l) Přijaté úvěry

Krátkodobé a dlouhodobé úvěry jsou zaúčtovány ve jmenovité hodnotě. Za krátkodobý úvěr se považuje i část dlouhodobých 

úvěrů, která je splatná do jednoho roku od rozvahového dne.

m) Daň z příjmů

Daň z příjmů za dané období se skládá ze splatné daně a ze změny stavu odložené daně.

Splatná daň zahrnuje odhad daně vypočtený z daňového základu s použitím daňové sazby platné v první den účetního období 

a veškeré doměrky a vratky za minulá období.

Odložená daň vychází z veškerých dočasných rozdílů mezi účetní a daňovou hodnotou aktiv a pasiv, případně dalších dočasných 

rozdílů (daňová ztráta), s použitím očekávané daňové sazby platné pro období, ve kterém budou daňový závazek nebo pohledávka 

uplatněny.

O odložené daňové pohledávce se účtuje pouze tehdy, je-li pravděpodobné, že bude v následujících účetních obdobích uplatněna.

n) Vlastní kapitál

Základní kapitál společnosti se vykazuje ve výši zapsané v obchodním rejstříku městského soudu.
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i) Research and development

Research costs are incurred for the purpose of acquiring new technical knowledge which may lead to improved products or 

processes in the future but for which economic viability has not been established. Research costs are charged to the income 

statement in the period in which they are incurred.

Development costs are incurred to convert new technical knowledge or methods into new or substantially improved products or 

production processes. Development costs are deferred and amortised over a four-year period from the date when the technical 

and economic feasibility of the new product or process was established and the Company decided to apply the results of the 

development. Development costs that do not meet these criteria are expensed in the year in which they are incurred.

j) Leased assets

Lease payments are expensed on a straight-line basis over the lease term.

k) Recognition of expenses and revenues 

Expenses and revenues are recognised on an accrual basis, i.e. in the period to which they relate in terms of substance and timing.

In compliance with the prudence principle, the Company debits to expenses the creation of provisions and adjustments for all 

risks, losses and impairment known to the Company as at the date of preparation of the financial statements. 

l) Loans received

Short-term and long-term loans are accounted for at their nominal value. The Company classifies as short-term any part of long-

term loans that is due within one year of the balance sheet date.

m) Income tax

Income tax for the period comprises current tax and the change in deferred tax.

Current tax comprises an estimate of tax payable calculated based on the taxable income, using the tax rate valid as at the first day 

of the accounting period, and any adjustments to taxes payable for previous periods.

Deferred tax is based on all temporary differences between the carrying and tax value of assets and liabilities, and other temporary 

differences (tax losses carried forward, if any), multiplied by the tax rate expected to be valid for the period in which the tax asset/

liability is utilised.

A deferred tax asset is recognised only if it is probable that it will be utilised in future accounting periods.

n) Equity

The registered capital of the Company is stated at the amount recorded in the Commercial Register maintained by the municipal 

court.
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o) Dotace

Dotace je zaúčtována v okamžiku jejího přijetí či vzniku nezpochybnitelného nároku na přijetí.

Dotace přijatá na úhradu nákladů se účtuje do provozních nebo finančních výnosů ve věcné a časové souvislosti s účtováním 

nákladů na stanovený účel. Dotace přijatá na pořízení dlouhodobého majetku včetně technického zhodnocení a na úhradu úroků 

zahrnutých do pořizovací ceny majetku snižuje pořizovací cenu nebo vlastní náklady na pořízení.

2. Změny způsobu oceňování, odpisování, srovnatelnosti a opravy chyb minulých let

V roce 2020 společnost kvůli zpřesnění vykazování změnila pozici vykázání spotřeby náhradních dílů. Z důvodu srovnatelnosti 

vykazovaných údajů proto došlo k reklasifikaci částky 19 805 tis. Kč z řádku „Služby“ do řádku „Spotřeba materiálu a energie“, které 

se díky této opravě liší od údajů vykázaných v běžném období v účetní závěrce sestavené za rok 2019.

3. Dlouhodobý nehmotný a hmotný majetek

a) Dlouhodobý nehmotný majetek

				    v tis.Kč

	 Nedok. dl. 			    

	 nehmotný		  Celkem	 Celkem 

	 majetek	 Software	 2020	 2019

Pořizovací cena				  

Počáteční zůstatek 	 11 871	 33 267	 45 138	 41 061

Přírůstky	 1 060	 2 230	 3 290	 6 657

Úbytky	 --	 --	 --	 -2 580

Přeúčtování	 --	 --	 --	 --

Konečný zůstatek 	 12 931	 35 497	 48 428	 45 138

Oprávky				  

Počáteční zůstatek	 --	 26 204	 26 204	 21 586

Odpisy	 --	 4 477	 4 477	 4 618

Oprávky k úbytkům	 --	 --	 --	 --

Přeúčtování	 --	 --	 --	 --

Konečný zůstatek 	 --	 30 681	 30 681	 26 204

Zůstatková hodnota 1.1.	 11 871	 7 063	 18 934	 19 475

Zůstatková hodnota 31.12.	 12 931	 4 816	 17 747	 18 934
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o) Subsidies

A subsidy is recognised when it is received or when it becomes receivable.

Following the accrual principle, subsidies received to cover expenses are charged to operating or financial revenues in relation to 

the recognition of expenses incurred for the same purpose. A subsidy received to acquire fixed assets, including any improvements, 

and to cover any interest included in the acquisition cost of the assets reduces the cost of those assets.

2. Changes to valuation, depreciation and comparability and corrections of prior period errors

In 2020, the Company changed the recognition of consumption of spare parts to make recognition more accurate. For data 

comparability reasons, TCZK 19 805 was reclassified from Services to Materials and consumables, resulting in differences in the 

current period balances reported in the financial statements for 2019.

3. Intangible and tangible fixed assets

a) Intangible fixed assets

				    (in TCZK)

	 Intang.			    

	 fixed assets		  Total 	 Total  

	 under constr.	 Software	 2020	 2019

Acquisition cost				  

Opening balance 	 11 871	 33 267	 45 138	 41 061

Additions	 1 060	 2 230	 3 290	 6 657

Disposals	 --	 --	 --	 -2 580

Transfers	 --	 --	 --	 --

Closing balance 	 12 931	 35 497	 48 428	 45 138

Accumulated depreciation				  

Opening balance	 --	 26 204	 26 204	 21 586

Depreciation expense	 --	 4 477	 4 477	 4 618

Disposals	 --	 --	 --	 --

Transfers	 --	 --	 --	 --

Closing balance 	 --	 30 681	 30 681	 26 204

Net book value 1 Jan	 11 871	 7 063	 18 934	 19 475

Net book value 31 Dec	 12 931	 4 816	 17 747	 18 934
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b) Dlouhodobý hmotný majetek

				    v tis.Kč

						      Posk. 		   

						      zálohy		   

			   Samost. 	 Ostatní dl. 	 Nedok. dl. 	 na dl. 		   

			   movit.	 hmotný	 hmotný	 hmotný	 Celkem	 Celkem 

	 Pozemky	 Stavby	 věci	 majetek	 majetek	 majetek	 2020	 2019 

Pořizovací cena								      

Počáteční zůstatek 	 25 652	 585 115	 1 594 874	 209	 724 179	 144 032	 3 074 061	 2 067 926

Přírůstky	 --	 11 025	 101 536	 --	 618 331	 7 372	 738 264	 1 013 251 

Úbytky	 --	 --	 -1 657	 --	 --	 --	 -1 657	 -7 116

Dotace	 --	 -42 784	 -1 491	 --	 --	 --	 -44 275	 --

Přeúčtování	 --	 19 351	 483 054	 --	 -362 325	 -140 080	 --	 --

Konečný zůstatek 	 25 652	 572 707	 2 176 316	 209	 980 185	 11 324	 3 766 393	 3 074 061

Oprávky								      

Počáteční zůstatek	 --	 31 266	 737 475	 --	 --	 --	 768 741	 629 072

Odpisy	 --	 17 544	 142 682	 --	 --	 --	 160 226	 146 747

Oprávky k úbytkům	 --	 --	 -744	 --	 --	 --	 -744	 -7 078

Přeúčtování	 --	 --	 --	 --	 --	 --	 --	 --

Konečný zůstatek 	 --	 48 810	 879 413	 --	 --	 --	 928 223	 768 741

Opravné položky								      

Počáteční zůstatek	 --	 --	 28 406	 --	 --	 9 781	 38 187	 39 769

Změna stavu  

opr. položek	 --	 --	 -5 681	 --	 --	 -9 781	 -15 462	 -1 582

Konečný zůstatek	 --	 --	 22 725	 --	 --	 --	 22 725	 38 187

Zůst. hodn. 1.1.	 25 652	 553 849	 828 993	 209	 724 179	 134 251	 2 267 133	 1 399 085

Zůst. hodn. 31.12.	 25 652	 523 897	 1 274 178	 209	 980 185	 11 324	 2 815 445	 2 267 133

Mezi nejvýznamnější přírůstky dlouhodobého majetku v roce 2020 patřilo pořízení plně automatizované kovací linky v hodnotě 

414 965 tis. Kč.

V roce 2020 obdržela společnost dotaci na budovu centra vývoje a jejího strojního vybavení ve výši 44 275 tis. Kč.

Nejvýznamnější část nedokončených investic představuje výstavba nového výrobního závodu v  Bruntále včetně technologií 

v hodnotě 870 269 tis. Kč.
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b) Tangible fixed assets

				    (in TCZK)

					     Tang.	 Advance		   

				    Other	 fixed	 payments		   

			    	 tang.	 assets	 for tang.		   

			   Plant and	 fixed	 under	 fixed	 Total	 Total 

	 Land	 Buildings	 equipment	 assets	 constr.	 assets	 2020	 2019 

Acquisition cost								      

Opening balance 	 25 652	 585 115	 1 594 874	 209	 724 179	 144 032	 3 074 061	 2 067 926

Additions	 --	 11 025	 101 536	 --	 618 331	 7 372	 738 264	 1 013 251 

Disposals	 --	 --	 -1 657	 --	 --	 --	 -1 657	 -7 116

Subsidies	 --	 -42 784	 -1 491	 --	 --	 --	 -44 275	 --

Transfers	 --	 19 351	 483 054	 --	 -362 325	 -140 080	 --	 --

Closing balance 	 25 652	 572 707	 2 176 316	 209	 980 185	 11 324	 3 766 393	 3 074 061

Accumulated  

depreciation								      

Opening balance	 --	 31 266	 737 475	 --	 --	 --	 768 741	 629 072

Depreciation expense	 --	 17 544	 142 682	 --	 --	 --	 160 226	 146 747

Disposals	 --	 --	 -744	 --	 --	 --	 -744	 -7 078

Transfers	 --	 --	 --	 --	 --	 --	 --	 --

Closing balance 	 --	 48 810	 879 413	 --	 --	 --	 928 223	 768 741

Adjustments								      

Opening balance	 --	 --	 28 406	 --	 --	 9 781	 38 187	 39 769

Change in adjustments	 --	 --	 -5 681	 --	 --	 -9 781	 -15 462	 -1 582

Closing balance	 --	 --	 22 725	 --	 --	 --	 22 725	 38 187

Net book value 1 Jan	 25 652	 553 849	 828 993	 209	 724 179	 134 251	 2 267 133	 1 399 085

Net book value 31 Dec	 25 652	 523 897	 1 274 178	 209	 980 185	 11 324	 2 815 445	 2 267 133

In 2020, the major additions to fixed assets include the acquisition of a fully automated forging line of TCZK 414 965.

In 2020, the Company received a subsidy for a research centre building and its machinery equipment of TCZK 44 275.

The major part of fixed assets under construction represents the construction of a new manufacturing plant in Bruntál, including 

technologies, amounting to TCZK 870 269.
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4. Finanční majetek

Přehled o pohybu dlouhodobého finančního majetku:

			   v tis.Kč

	 Podíly – ovládaná		   

	 nebo ovládající osoba	 Celkem 2020	 Celkem 2019

Zůstatek k 1. 1.	 45 164	 45 164	 93 949

Přírůstky	 --	 --	 --

Úbytky	 -2 000	 -2 000	 --

Přecenění	 27 556	 27 556	 -48 785

Zůstatek k 31.12.	 70 720	 70 720	 45 164

Úbytek dlouhodobého finančního majetku představuje likvidace dceřiné společnosti SAF Břidličná a.s.

Ovládané a ovládající osoby a účetní jednotky pod podstatným vlivem 

				    v tis.Kč

				    Celkový 			   Příjem 

				    zisk (+)/  			   z podílů 

			   Nominální	 ztráta (-) 	 Vlastní		  na zisku 

	 Vlastnický	 Počet	 hodnota	 za rok 	 kapitál k	 Pořizovací	 v roce 

K 31.12.2020	 podíl	 akcií	 akcie v Kč	 2020 	 31.12.2020	 cena	 2020

Strojmetal Aluminum  

Forging GmbH*	 100 %	 --	 --	 23 270	 24 958	 14 980	 --

ICE Industrial Services a.s.*	 60 %	 120	 10 000	 4 310	 76 272	 4 444	 --

Celkem majetkové účasti						      19 424	 --

				    v tis.Kč

				    Celkový 			   Příjem 

				    zisk (+)/  			   z podílů 

			   Nominální	 ztráta (-) 	 Vlastní		  na zisku 

	 Vlastnický	 Počet	 hodnota	 za rok 	 kapitál k	 Pořizovací	 v roce 

K 31.12.2019	 podíl	 akcií	 akcie v Kč	 2019 	 31.12.2019	 cena	 2019

Strojmetal Aluminum  

Forging GmbH*	 100 %	 --	 --	 -63 827	 -11 071	 14 980	 19 084

ICE Industrial Services a.s.*	 60 %	 120	 10 000	 35 191	 71 939	 4 444	 --

SAF Břidličná a.s.*	 100 %	 1	 2 000 000	 --	 2 000	 2 012	 --

Celkem majetkové účasti						      21 436	 19 084

* Finanční informace týkající se těchto společností byly převzaty z neověřených účetních závěrek či neověřených výkazů jednotlivých společností. 
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4. Financial assets

Changes in long-term investments:

			   (in TCZK)

	 Equity investments -		   

	 subsidiaries	 Total 2020	 Total 2019

Balance at 1 Jan 	 45 164	 45 164	 93 949

Additions	 --	 --	 --

Disposals	 -2 000	 -2 000	 --

Revaluation	 27 556	 27 556	 -48 785

Balance at 31 Dec	 70 720	 70 720	 45 164

Long-term investments disposed of include the liquidation of SAF Břidličná a.s., the Company’s subsidiary.

Group undertakings and associated companies

				    (in TCZK)

							       Revenues 

				    Total 			   from 

			   Nominal 	 profit			   profit 

		  Shares	 share value	 (+) loss (-)	 Equity at	 Acquisition	 shares for  

At 31/12/2020	 Ownership	 held	 in CZK	 for 2020 	 31/12/2020	 cost	 2020

Strojmetal Aluminum  

Forging GmbH*	 100 %	 --	 --	 23 270	 24 958	 14 980	 --

ICE Industrial Services a.s.*	 60 %	 120	 10 000	 4 310	 76 272	 4 444	 --

Total ownership interests						      19 424	 --

				    (in TCZK)

							       Revenues 

				    Total 			   from 

			   Nominal 	 profit			   profit 

		  Shares	 share value	 (+) loss (-)	 Equity at	 Acquisition	 shares for  

At 31/12/2019	 Ownership	 held	 in CZK	 for 2019 	 31/12/2019	 cost	 2019

Strojmetal Aluminum  

Forging GmbH*	 100 %	 --	 --	 -63 827	 -11 071	 14 980	 19 084

ICE Industrial Services a.s.*	 60 %	 120	 10 000	 35 191	 71 939	 4 444	 --

SAF Břidličná a.s.*	 100 %	 1	 2 000 000	 --	 2 000	 2 012	 --

Total ownership interests						      21 436	 19 084

* The financial information relating to these companies derives from unaudited financial statements of the individual companies.
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Sídla dceřiných společností jsou následující:

Strojmetal Singen GmbH	 ICE Industrial Services a.s.	 SAF Břidličná a.s.

Alusingen Platz 1	 Štěpánská 621/34	 Bruntálská 167

782 24 Singen	 110 00 Praha 1	 793 51 Břidličná 

Německo	

Dceřiná společnost Strojmetal Aluminium Forging GmbH se sídlem v Singenu (Německo) se přejmenovala v začátku roku 2021 

na Strojmetal Singen GmbH.

U žádné z uvedených dceřiných společností není rozdíl mezi procentem podílu na vlastnictví a procentem podílu na hlasovacích 

právech.

Společnost není společníkem s neomezeným ručením v žádné společnosti.

5. Zásoby

K 31. 12. 2020 společnost evidovala zásoby v hodnotě 361 374 tis. Kč (2019: 384 524 tis. Kč) a vytvořila k nim opravnou položku 

ve výši 14 824 tis. Kč (2019: 13 421 tis. Kč).

6. Pohledávky a závazky z obchodních vztahů

a) Krátkodobé pohledávky z obchodních vztahů činí 376 518 tis. Kč (2019: 383 616 tis. Kč).

b) Krátkodobé závazky z obchodních vztahů činí 708 926 tis. Kč (2019: 379 278 tis. Kč).

Společnost neeviduje dlouhodobé pohledávky (závazky) s dobou splatnosti delší než pět let.

7. Deriváty

K rozvahovému dni měla společnost otevřeny následující deriváty: 

		  v tis.Kč

	 Reálná hodnota k 31.12.2020	 Reálná hodnota k 31.12.2019

	 Kladná	 Záporná	 Kladná	 Záporná

Měnové kontrakty 				  

Forwardy a měnové opce	 382	 -2 382	 9 092	 -2 232

Deriváty celkem	 382	 -2 382	 9 092	 -2 232
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The registered offices of the subsidiaries are as follows:

Strojmetal Singen GmbH	 ICE Industrial Services a.s.	 SAF Břidličná a.s.

Alusingen Platz 1	 Štěpánská 621/34	 Bruntálská 167

782 24 Singen	 110 00 Prague 1	 793 51 Břidličná 

Germany	

Subsidiary Strojmetal Aluminium Forging GmbH, with its registered office at Singen (Germany), was renamed to Strojmetal Singen 

GmbH at the beginning of 2021.

For the above subsidiaries, no differences between the percentage of an ownership interest and the percentage of voting rights 

exist.

The Company is not a member with unlimited liability in any company.

5. Inventories

As at 31 December 2020, the Company reported inventories of TCZK 361 374 (2019: TCZK 384 524) and created an adjustment 

to these inventories of TCZK 14 824 (2019: TCZK 13 421).

6. Trade receivables and payables

a) Short-term trade receivables total TCZK 376 518 (2019: TCZK 383 616).

b) Short-term trade payables total TCZK 708 926 (2019: TCZK 379 278).

The Company does not report any long-term receivables (payables) due in more than five years.

7. Derivatives

As at the balance sheet date, the Company held the following derivatives: 

		  (in TCZK)

	 Fair value at 31/12/2020	 Fair value at 31/12/2019

	 Positive	 Negative	 Positive	 Negative

Currency contracts 				  

Forwards and currency options	 382	 -2 382	 9 092	 -2 232

Total derivatives	 382	 -2 382	 9 092	 -2 232



56 57

STROJMETAL 
ALUMINIUM FORGING

a) Deriváty určené k obchodování

K datu 31.prosince 2020 nejsou otevřeny žádné deriváty určené k obchodování tj. opce na nákup/prodej EUR. K 31. prosinci 2019 

byla jejich hodnota 5 730 tis. Kč. Mimo tyto deriváty společnost evidovala k 31. prosinci 2019 deriváty k obchodování v hodnotě  

1 129 tis. Kč, které jsou od 1. ledna 2020 klasifikovány jako zajišťovací.

b) Zajišťovací deriváty

K 31. prosinci 2020 měla společnost otevřeny následující zajišťovací deriváty. Zajišťovanými položkami jsou očekávané finanční 

toky v EUR za jednotlivá období.

				    v tis.Kč

	 Datum		  Částka v cizí 	  

	 splatnosti	 Měna	 měně (v tis.)	 Reálná hodnota

FWD  - prodej EUR/CZK	 2021	 EUR	 15 600	 -1 638

FWD  - prodej EUR/USD	 2021	 EUR	 1 807	 -362

Celkem				    -2 000

8. Opravné položky

				    v tis.Kč

	 Opravná položka			    

	 k poskytnutým			    

	 zálohám	 Opravná položka	 Opravná položka	  

	 na majetek	 k majetku	 k zásobám	 Celkem

Zůstatek k 1.1.2020	 9 781	 28 406	 13 421	 51 608

Tvorba	 --	 --	 5 014	 5 014

Rozpuštění/použití	 - 9 781	 -5 681	 -3 611	 -19 073

Zůstatek k 31.12.2020	 --	 22 725	 14 824	 37 549

9. Vlastní kapitál

Společnost je plně vlastněna společností MTX Group a.s., zapsanou v České republice.

Společnost se přihlásila k zákonu o obchodních korporacích jako celku a využila možnosti nevytvářet rezervní fond, což zároveň 

umožňují zakladatelské dokumenty společnosti.

Oceňovací rozdíly z přecenění představují přecenění na reálnou hodnotu podílů v dceřiných společnostech metodou ekvivalence 

a efektivní část zajišťovacích derivátů je účtována také na tento na účet.

Dne 2. března 2021 rozhodlo představenstvo Společnosti o výplatě zálohy na podíl na zisku roku 2020 ve výši 60 mil. Kč.
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a) Trading derivatives

As at 31 December 2020, the Company does not hold any trading derivatives, i.e. options to buy/sell EUR.  Their value as at  

31 December 2019 was TCZK 5 730. In addition to these options, the Company reported other trading derivatives of TCZK 1 129 

as at 31 December 2019, classified as hedging since 1 January 2020.

b) Hedging derivatives

As at 31 December 2020, the Company held the following hedging derivatives. Hedged items are cash flows in EUR expected in 

individual periods.

				    (in TCZK)

	 Due date 		  Amount in foreign	   

	 (expiry)	 Currency	 currency (in thousands)	 Fair value

FWD  - sale EUR/CZK	 2021	 EUR	 15 600	 -1 638

FWD  - sale EUR/USD	 2021	 EUR	 1 807	 -362

Total				    -2 000

8. Adjustments

				    (in TCZK)

	 Adjustment to			    

	 advances for	 Adjustment to	 Adjustment to	  

	 fixed assets	 fixed assets	 inventories	 Total

Balance at 01/01/2020	 9 781	 28 406	 13 421	 51 608

Additions	 --	 --	 5 014	 5 014

Release/utilisation	 - 9 781	 -5 681	 -3 611	 -19 073

Balance at 31/12/2020	 --	 22 725	 14 824	 37 549

9. Equity

The Company is fully owned by MTX Group a.s., registered in the Czech Republic.

The Company decided to apply the Act on Corporations in its entirety, thus utilising an option not to create a reserve fund, which 

is also allowed by the Company’s incorporation documentation. 

Differences from the revaluation of assets and liabilities arise from the remeasurement of equity investments in subsidiaries to fair 

value using the equity method. The effective part of hedging instruments is also reported in revaluation of assets and liabilities.

On 2 March 2021, the Company’s board of directors decided to pay out an advance for a profit share for 2020 of MCZK 60.
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10. Rezervy

			   v tis.Kč

	 Rezerva	 Rezerva	  

	 na nevybr. 	 na daň	  

	 dovolenou	 z příjmů	 Celkem

Zůstatek k 1.1.2020	 16 511	 40 497	 57 008

Tvorba	  8 817	 0	 8 817

Rozpuštění/Čerpání	 -16 511 	 -40 497	 -57 008

Zůstatek rezerv k 31.12.2020	 8 817	 0	 8 817

K 31. prosinci 2020 byly zaplaceny zálohy na daň z příjmu ve výši 22 966 tis. Kč a jsou vykázány v položce „Stát – daňové pohledávky“. 

V roce 2019 byla rezerva na daň z příjmů ve výši 40 497 tis. Kč snížena o zaplacené zálohy na daň z příjmů ve výši 11 971 tis. Kč.

11. Závazky k úvěrovým institucím

			   v tis.Kč

		  Splátkový	 Úrok. 	 Zůstatek	 Splatno do	 Splatno od	 Splatno 

2020	 Splatnost	 kalendář	 sazba 	 31.12.2020	 1 roku	 1 do 5 let	 nad 5 let

		  1 375 tis. EUR					       

		  čtvrtletně					      

		  s konečnou					      

		   splátkou	 EURIBOR				     

Úvěr v EUR	 6/2027	 3 875 tis. EUR	 + 1,40% p.a.	 787 350	 --	 505 216	 282 133

		  193 tis. EUR	  EURIBOR				     

Úvěr v EUR	 10/2023	 čtvrtletně  	  + 0,75% p.a.	 60 776	 20 259	 40 517	 --

Celkem				    848 126	 20 259	 545 734	 282 133

			   v tis.Kč

		  Splátkový	 Úrok. 	 Zůstatek	 Splatno do	 Splatno od	 Splatno 

2019	 Splatnost	 kalendář	 sazba 	 31.12.2020	 1 roku	 1 do 5 let	 nad 5 let

		  193 tis. EUR	  EURIBOR				     

Úvěr v EUR	 10/2023	 čtvrtletně	  + 0,75% p.a.	 78 457	 19 614	 58 843	 --

			   EURIBOR/				     

			   PRIBOR				     

Krátkodobý úvěr v CZK/EUR			   +0,35% p.a.	 357 941	 357 941	 --	 --

Celkem				    436 398	 377 555	 58 443	 --
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10. Provisions

			   (in TCZK)

	 Provision 		   

	 for untaken	 Income tax	  

	 holidays	 provision	 Total

Balance at 01/01/2020	 16 511	 40 497	 57 008

Additions	  8 817	 0	 8 817

Release/utilisation	 -16 511 	 -40 497	 -57 008

Balance at 31/12/2020	 8 817	 0	 8 817

As at 31 December 2020, paid income tax prepayments of TCZK 22 966 were reported in Tax receivables. In 2019, an income tax 

provision of TCZK 40 497 was reduced by the income tax prepayments of TCZK 11 971.

11. Liabilities to credit institutions

			   (in TCZK)

		  Payment	 Interest 	 Balance at	 Due within	 Due in	 Due in more 

2020	 Due date	 schedule	 rate	 31/12/2020	 1 year	 1 to 5 years	 than 5 years

		  TEUR 1 375					       

		  quarterly,					      

		  with final					      

		  instalment of	 EURIBOR				     

Loan in EUR	 6/2027	 TEUR 3 875	 + 1,40% p.a.	 787 350	 --	 505 216	 282 133

		  TEUR 193	  EURIBOR				     

Loan in EUR	 10/2023	 quarterly 	  + 0,75% p.a.	 60 776	 20 259	 40 517	 --

Total				    848 126	 20 259	 545 734	 282 133

			   (in TCZK)

		  Payment	 Interest 	 Balance at	 Due within	 Due in	 Due in more 

2019	 Due date	 schedule	 rate	 31/12/2020	 1 year	 1 to 5 years	 than 5 years

		  TEUR 193	  EURIBOR				     

Loan in EUR	 10/2023	 quarterly 	  + 0,75% p.a.	 78 457	 19 614	 58 843	 --

			   EURIBOR/				     

			   PRIBOR				     

Short-term loan in CZK/EUR			   +0,35% p.a.	 357 941	 357 941	 --	 --

Total				    436 398	 377 555	 58 443	 --
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Tyto úvěry jsou zajištěny následovně:

			   v tis.Kč

	 Zůstatková hodnota zajištění 	  Zůstatek úvěru k

	 k 31.12.2020	 31.12.2020	 31.12.2019

	 Pozemky a stavby PP Strojmetal s.r.o.,			    

	 zásoby Strojmetal Aluminium Forging a.s.,			    

Česká	 movité a nemovité věci			    

spořitelna	 Strojmetal Aluminium Forging a.s.	 1 623 403	 848 126	 436 398

K úvěrům se vztahují jisté smluvní podmínky. Porušení těchto podmínek může vést k okamžité splatnosti úvěrů. Tyto podmínky byly 

k rozvahovému dni 31.12.2020 splněny.

12. Informace o tržbách

Tržby lze členit následovně:

				    v tis.Kč

		  Tržby	 Tržby	  

2020		  v tuzemsku	 v zahraničí	 Celkem

Hliníkové výkovky, výroba nástrojů		  22 414	 1 982 683	 2 005 097

Stravovací služby a jiné		  4 724	 3 619	 8 343

Prodej zboží - kantýna		  1 781	 --	 1 781

Prodej odpadu a jiné výnosy		  177 534	 90	 177 624

Celkem		  206 453	 1 986 392	 2 192 845

				    v tis.Kč

		  Tržby	 Tržby	  

2019		  v tuzemsku	 v zahraničí	 Celkem

Hliníkové výkovky, výroba nástrojů		  23 935	 2 487 118	 2 511 053

Stravovací služby a jiné		  4 838	 1 506	 6 344

Prodej zboží - kantýna		  1 976	 --	 1 976

Prodej odpadu a jiné výnosy		  256 202	 2 443	 258 645

Celkem		  286 951	 2 491 067	 2 778 018

13. Informace o odměnách statutárním auditorům

Informace o  odměně auditorské společnosti KPMG Česká republika Audit, s.r.o. jsou uvedeny v  příloze konsolidované účetní 

závěrky společnosti MTX Group a.s. za daný rok.
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These loans are secured as follows:

			   (in TCZK)

	 Net book value of security 	 Balance of the loan

	 at 31/12/2020	 31/12/2020	 31/12/2019

	 Land and buildings of PP Strojmetal s.r.o.			    

	  inventory of Strojmetal Aluminium Forging a.s.,			    

Česká	 movable and immovable assets of			    

spořitelna	 Strojmetal Aluminium Forging a.s.	 1 623 403	 848 126	 436 398

The loans are subject to certain contractual terms and conditions. The violation of these terms and conditions may result in loans 

becoming immediately payable. These terms and conditions were fully met as at the balance sheet date of 31 December 2020.

12. Sales segment information

Sales can be sorted as follows:

				    (in TCZK)

		  Domestic	 Foreign	  

2020		  sales	 sales	 Total

Aluminium forgings, production of tools		  22 414	 1 982 683	 2 005 097

Meal services and other		  4 724	 3 619	 8 343

Sale of goods - cafeteria		  1 781	 --	 1 781

Sale of waste and other revenues		  177 534	 90	 177 624

Total		  206 453	 1 986 392	 2 192 845

				    (in TCZK)

		  Domestic	 Foreign	  

2019		  sales	 sales	 Total

Aluminium forgings, production of tools		  23 935	 2 487 118	 2 511 053

Meal services and other		  4 838	 1 506	 6 344

Sale of goods - cafeteria		  1 976	 --	 1 976

Sale of waste and other revenues		  256 202	 2 443	 258 645

Total		  286 951	 2 491 067	 2 778 018

13. Fees payable to statutory auditors

Fees payable to statutory auditor KPMG Česká republika Audit, s.r.o. are disclosed in the notes to the consolidated financial 

statements of MTX Group a.s. for the given year.
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14. Zaměstnanci a členové řídících, kontrolních a správních orgánů

		  v tis.Kč

	 Průměrný	  Mzdové  

2020	 přepočtený počet	  náklady

Zaměstnanci	 509	  250 785

Celkem	 509	 250 785

		  v tis.Kč

	 Průměrný	  Mzdové  

2019	 přepočtený počet	  náklady

Zaměstnanci	 511	  248 293

Z toho řídící pracovníci a jednatelé	 5	 11 834

Celkem	 516	 260 127

15. Daň z příjmů

a) Splatná

Splatná daň z příjmů zahrnuje upřesnění odhadu daně za zdaňovací období 2019 ve výši -609 tis. Kč (2019 – odhad daně ve výši 

40 497 tis. Kč a upřesnění za zdaňovací období 2018 ve výši -348 tis. Kč).

b) Odložená

				    v tis.Kč

	 Pohledávky	 Závazky	 Rozdíl

	 2020	 2019	 2020	 2019	 2020	 2019

Dlouhodobý hmotný majetek	 --	 --	 -118 726	 -97 090	 -118 726	 -97 090

Dlouhodobý nehmotný majetek	 --	 --	 -140	 -132	 -140	 -132

Zásoby	 2 817	 2 550	 --	 --	 2 817	 2 550

Rezervy	 1 675	 3 137	 --	 --	 1 675	 3 137

Opravné položky k dlouhodobému majetku 	 4 318	 7 256	 --	 --	 4 318	 7 256

Zajištění budoucích peněžních toků	 380	 --	 --	 --	 321	 --

Daňová ztráta a výzkum a vývoj	 9 336	 --	 --	 --	 9 395	 --

Odložená daňová pohledávka/(závazek)	 18 526	 12 943	 -118 866	 -97 222	 -100 340	 -84 279

V souladu s účetními postupy uvedenými v bodě 2m) byla pro výpočet odložené daně použita daňová sazba 19% (2019: 19%).

Odložená daň z derivátů splňujících zajišťovací účetnictví byla účtována do vlastního kapitálu jako „Oceňovací rozdíly z přecenění 

majetku a závazků“.
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14. Employees and members of management, supervisory and administrative bodies

		  (in TCZK)

	 Average	  Wages and  

2020	 FTE numbe	 salaries

Employees	 509	  250 785

Total	 509	 250 785

		  (in TCZK)

	 Average	  Wages and  

2019	 FTE numbe	 salaries

Employees	 511	  248 293

Thereof executives and statutory representatives	 5	 11 834

Total	 516	 260 127

15. Income tax

a) Current tax

Current income tax comprises the tax estimate for 2019 of TCZK -609 (2019: tax estimate of TCZK 40 497 and an adjustment to 

the tax estimate for 2018 of TCZK -348).

b) Deferred tax

				    (in TCZK)

	 Assets	 Liabilities	 Net

	 2020	 2019	 2020	 2019	 2020	 2019

Tangible fixed assets	 --	 --	 -118 726	 -97 090	 -118 726	 -97 090

Intangible fixed assets	 --	 --	 -140	 -132	 -140	 -132

Inventories	 2 817	 2 550	 --	 --	 2 817	 2 550

Provisions	 1 675	 3 137	 --	 --	 1 675	 3 137

Adjustments to fixed assets 	 4 318	 7 256	 --	 --	 4 318	 7 256

Cash flow hedges	 380	 --	 --	 --	 321	 --

Tax losses, and research and development	 9 336	 --	 --	 --	 9 395	 --

Deferred tax asset/(liability)	 18 526	 12 943	 -118 866	 -97 222	 -100 340	 -84 279

In accordance with the accounting policy described in note 2 m), a tax rate of 19% was used to calculate deferred tax (2019: 19%). 

Deferred tax relating to derivatives meeting the criteria for hedge accounting was reported in Revaluation of assets and liabilities 

in equity.
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16. Informace o transakcích se spřízněnými stranami

a) Pohledávky a závazky z obchodních vztahů

		  v tis.Kč

	 Pohledávky k 31.12.2020	 Pohledávky k 31.12.2019

METALIMEX a.s.	 --	 --

Strojmetal Aluminium Forging GmbH	 349 394	 350 703

PP STROJMETAL s.r.o.	 --	 55

ICE Industrial Services a.s.	 245	 288

Celkem	 349 639	 351 046

Vyjma pohledávek z běžného obchodního styku uvedených v tabulce výše k 31.12.2019 společnost vykazovala také poskytnutou 

zápůjčku PP STROJMETAL s.r.o. ve výši 4 306 tis. Kč. Tato zápůjčka byla v roce 2020 splacena v plné výši.

Společnost k  31.12.2020 poskytla ICE Industrial Services a.s. zálohy na dlouhodobý hmotný majetek ve výši 9 465 tis. Kč  

(k 31. prosinci 2019: 17 216 tis. Kč).

		  v tis.Kč

	 Závazky k 31.12.2020	 Závazky k 31.12.2019

METALIMEX a.s.	 511 495	 --

Strojmetal Aluminium Forging GmbH	 14 206	 16 848

PP STROJMETAL s.r.o.	 20 012	 4 461

ICE Industrial Services a.s.	 6 826	 1 037

AL INVEST Břidličná, a.s.	 1	 --

Celkem	 291 052	 22 346

b) Prodeje a nákupy

		  v tis.Kč

	 Prodeje k 31.12.2020	 Nákupy k 31.12.2020

METALIMEX a.s.	 --	 776 698

Strojmetal Aluminium Forging GmbH	 1 953 758	 89 680

PP STROJMETAL s.r.o.	 8	 28 923

AL INVEST Břidličná, a.s.	 --	 1

OKK Koksovny, a.s.	 --	 10

ICE Industrial Services a.s.	 252	 63 819

Celkem	 1 954 018	 959 131

K 31. prosinci 2019 činily celkové prodeje spřízněným stranám 2 448 397 tis. Kč a celkové nákupy od spřízněných stran 159 545 tis. Kč.

Společnost nakupuje materiál, využívá služeb a prodává výrobky spřízněným stranám v rámci běžné obchodní činnosti podniku.
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16. Related parties

a) Trade receivables and payables

		  (in TCZK)

	 Receivables at 31/12/2020	 Receivables at 31/12/2019

METALIMEX a.s.	 --	 --

Strojmetal Aluminium Forging GmbH	 349 394	 350 703

PP STROJMETAL s.r.o.	 --	 55

ICE Industrial Services a.s.	 245	 288

Total	 349 639	 351 046

In addition to the trade receivables shown in the above table, the Company reported a  loan to PP STROJMETAL s.r.o. of  

TCZK 4 306 as at 31 December 2019. This loan was fully repaid in 2020.

As at 31 December 2020, the Company provided advances for tangible fixed assets of TCZK 9 465 to ICE Industrial Services a.s. 

(31 December 2019: TCZK 17 216).

		  (in TCZK)

	 Payables at 31/12/2020	 Payables at 31/12/2019

METALIMEX a.s.	 511 495	 --

Strojmetal Aluminium Forging GmbH	 14 206	 16 848

PP STROJMETAL s.r.o.	 20 012	 4 461

ICE Industrial Services a.s.	 6 826	 1 037

AL INVEST Břidličná, a.s.	 1	 --

Total	 291 052	 22 346

b) Sales and purchases

		  (in TCZK)

	 Sales at 31/12/2020	 Purchases at 31/12/2020

METALIMEX a.s.	 --	 776 698

Strojmetal Aluminium Forging GmbH	 1 953 758	 89 680

PP STROJMETAL s.r.o.	 8	 28 923

AL INVEST Břidličná, a.s.	 --	 1

OKK Koksovny, a.s.	 --	 10

ICE Industrial Services a.s.	 252	 63 819

Total	 1 954 018	 959 131

As at 31 December 2019, sales to related parties amounted to TCZK 2 448 397 and purchases from related parties to  

TCZK 159 545.

The Company purchases materials from, utilises services of and sells products to related parties as part of its regular business 

activities.
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V roce 2019 a 2020 neobdrželi členové řídících, kontrolních a správních orgánů žádné zálohy, závdavky, zápůjčky, úvěry, přiznané 

záruky a jiné výhody a nevlastní žádné akcie/podíly společnosti. 

Společnosti nevznikly do 31.12.2020 žádné penzijní závazky vůči bývalým členům řídících, kontrolních a správních orgánů.

17. Výzkum a vývoj

Společnost má vytvořenou samostatnou výzkumnou a vývojovou základnu, která se zabývá výzkumem a vývojem hliníkových slitin 

na tvarově složité výkovky pro automobilový průmysl (podvozkové a  jiné automobilové díly). Výdaje na výzkum a  vývoj činily  

6 223 tis Kč v roce 2020 a 6 993 tis. Kč v roce 2019.

18. Najatý majetek

Společnost má pronajata auta formou operativního leasingu. Náklady týkající se tohoto nájmu činily k 31. prosinci 2020 3 533 tis. Kč 

(k 31. prosinci 2019: 3 296 tis. Kč). Dále si společnost pronajímá kancelářské a výrobní prostory od společnosti PP STROJMETAL 

s.r.o. Výše těchto nákladů činila k 31. prosinci 2020 24 908 tis. Kč (k 31. prosinci 2019: 24 908 tis. Kč).

19. Dopady pandemie COVID-19

V roce 2020 negativně ovlivnilo činnost společnosti vypuknutí pandemie COVID-19 a opatření přijatá vládou České republiky, 

i vládami zemí, kde sídlí hlavní zákazníci společnosti. 

Nejvýznamnějšími dopady jsou významný pokles tržeb a ziskovosti zejména ve druhém a třetím čtvrtletí roku 2020 a omezení výroby 

z  důvodu nedostatku zaměstnanců/karantény. Dopady byly částečně kompenzovány přijatými dotacemi z  programů Antivirus 

A a Antivirus B ve výši 2 496 tis. Kč. Navzdory zmíněnému poklesu se společnosti i nadále dařilo a daří generovat potřebné finanční 

zdroje do rozšiřování a zdokonalování používaných technologií a vzhledem k momentálně stabilizované situaci je finanční výhled 

pro rok 2021 optimistický.

Vedení společnosti důvodně očekává, že společnost má odpovídající zdroje k  tomu, aby mohla v  dohledné budoucnosti 

pokračovat ve své činnosti. Společnost tak při přípravě této účetní závěrky uplatnila předpoklad nepřetržitého trvání společnosti. 

20. Závazky nevykázané v rozvaze

Vedení společnosti si není vědomo žádných potenciálních závazků společnosti k 31. prosinci 2020.

Smluvní investiční závazky společnosti k 31. prosinci 2020 činily 107 017 tis. Kč (k 31. prosinci 2019: 582 270 tis. Kč).
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In 2020 and 2019, members of management, supervisory and administrative bodies received no advances, deposits, loans, 

guarantees or other benefits, nor do they hold any shares/equity investments in the Company. 

As at 31 December 2020, the Company had incurred no pension liabilities to former members of management, supervisory and 

administrative bodies.

17. Research and development

The Company has a  separate research and development centre, engaged in research and development of aluminium alloys 

transformed into complex-shape forgings for the automotive industry (chassis and other auto parts). Research and development 

expenses amounted to TCZK 6 223 in 2020 and TCZK 6 993 in 2019.

18. Leased assets

The Company has an operating lease for cars. The cost of this lease as at 31 December 2020 was TCZK 3 533 (31 December 2019: 

TCZK 3 296). In addition, the Company leases office and manufacturing premises from PP STROJMETAL s.r.o. The cost of this lease 

as at 31 December 2020 was TCZK 24 908 (31 December 2019: TCZK 24 908).

19. Effects of the COVID-19 pandemic

In 2020, the Company’s activities were negatively affected by the COVID-19 outbreak and by measures adopted by the Czech 

government and governments of other countries in which the Company’s customers operate. 

The most significant effects of the pandemic are a significant decrease in sales and profitability, especially in the second and 

third quarter of 2020, and production curtailed as a result of the lack of employees/quarantine. The negative impact was partially 

compensated by subsidies received from the Antivirus A and Antivirus B programmes, totalling TCZK 2 496. Despite the above, 

the Company continues to generate necessary funds to expand the technologies used and enhance their quality. Considering the 

Company‘s current situation, financial prospects for 2021 are optimistic.

The Company’s management expects that the Company will have sufficient resources to be able to continue as a going concern in 

the foreseeable future. Therefore, the Company has prepared these financial statements on a going concern basis. 

20. Contingencies and commitments

The Company’s management is not aware of any contingencies as at 31 December 2020.

Contractual investment commitments as at 31 December 2020 amounted to TCZK 107 017 (31 December 2019: TCZK 582 270).
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21. Přehled o peněžních tocích

Pro účely sestavení přehledu o peněžních tocích jsou peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty definovány tak, že zahrnují peníze 

v pokladně, peníze na cestě, peníze na bankovních účtech a další finanční aktiva, jejichž ocenění může být spolehlivě určeno 

a která mohou být snadno přeměněna v peněžní prostředky. Zůstatek peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů je na konci 

účetního období následující:

		  v tis.Kč

 	 Zůstatek k

 	 31.12.2020	 31.12.2019

Peněžní prostředky v pokladně	 327	 209

Peněžní prostředky na účtech	 247 704	 16 943

Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty	 248 031	 17 152

Peněžní toky z provozních, investičních nebo finančních činností se uvádějí v přehledu o peněžních tocích nekompenzované. 

22. Významná následná událost

Ke dni 1.1.2021 došlo ke změně právní formy společnosti na akciovou společnost. Je vydáno 10 ks kmenových akcií na jméno 

v listinné podobě.

Předsedou představenstva byl jmenován pan Ing. Miroslav Záhorec, místopředsedou pan Ing. David Bečvář a  členem pan  

Ing. Robert Smutný.

Předsedou dozorčí rady byl jmenován pan Ing. Petr Otava a místopředsedou pan JUDr. Rostislav Doleček.

Dne 2. března 2021 rozhodlo představenstvo Společnosti o výplatě zálohy na podíl na zisku roku 2020 ve výši 60 mil. Kč.

K datu sestavení účetní závěrky nejsou vedení společnosti známy žádné jiné významné následné události.

Sestaveno dne: 7. května 2021

Ing. Miroslav Záhorec	

předseda představenstva	
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21. Cash flow statement

For the purposes of the cash flow statement, cash and cash equivalents are defined to include cash in hand, cash in transit, cash 

at the bank and other financial assets whose valuation can be reliably determined and that can be readily converted to cash. Cash 

and cash equivalents as at the year-end are as follows:

		  (in TCZK)

 	 Balance at

 	 31/12/2020	 31/12/2019

Cash in hand	 327	 209

Cash at the bank	 247 704	 16 943

Cash and cash equivalents	 248 031	 17 152

In the cash flow statement, cash flows from operating, investing or financing activities are reported on a gross basis.

22. Material subsequent event

On 1 January 2021, the Company’s legal form changed to a joint-stock company. 10 ordinary registered shares in paper form were 

issued.

Mr Miroslav Záhorec was appointed chairman, Mr David Bečvář vice-chairman and Mr Robert Smutný member of the board of 

directors.

Mr Petr Otava was appointed chairman and Mr Rostislav Doleček vice-chairman of the supervisory board.

On 2 March 2021, the Company’s board of directors decided to pay out an advance for a profit share for 2020 of MCZK 60.

As at the date of preparation of the financial statements, the Company’s management is not aware of any other significant events.

Prepared on: 7 May 2021

Miroslav Záhorec	

Chairman of the board of directors	
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ZPRÁVA O VZTAZÍCH SPOLEČNOSTI ZA ÚČETNÍ OBDOBÍ OD 1. LEDNA 2020  
DO 31. PROSINCE 2020

Představenstvo společnosti Strojmetal Aluminium Forging a.s., se sídlem Ringhofferova č.p. 66, PSČ 251 68 Kamenice,  

IČ 25037684, zapsané v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 25963 (v této zprávě též jen 

„Společnost“) zpracovalo následující zprávu o vztazích ve smyslu ustanovení § 82 zákona č. 90/2012 Sb., zákon o obchodních 

korporacích (dále jen „Zákon o obchodních korporacích“), za účetní období roku 2020 (dále jen „Rozhodné období“).

I. Struktura vztahů

Podle informací dostupných představenstvu Společnosti, jednajícímu s  péčí řádného hospodáře, byla společnost od počátku 

rozhodného období součástí skupiny, ve které byla ovládající osobou MTX Group a.s. a Strojmetal & KSP, spol. s r.o. (45% obchodní 

podíl do 1.4.2020, společnost byla zrušena likvidací dne 15.3.2021).

Údaje o osobách náležejících do Skupiny se uvádí k 31. prosinci 2020. Struktura vztahů ve Skupině je graficky znázorněna v Příloze 

č. 1.

II. Ovládající osoba k 31. 12. 2020 

MTX Group a.s. (100 % obchodní podíl) se sídlem na adrese Štěpánská 621/34, PSČ 110 00, Praha 1, IČ 274 41 261, zapsaná 

v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 10649 (v této zprávě jen MTX Group nebo ovládající 

osoba). Jediným vlastníkem společnosti je pan Ing. Petr Otava. MTX Group a.s. je jediným akcionářem společnosti Strojmetal 

Aluminium Forging a.s. a v této společnosti uplatňuje rozhodující vliv.

III. Ostatní osoby ovládané stejnou ovládající osobou (dále i ostatní propojené osoby)

Strojmetal Aluminium Forging a.s., se sídlem Ringhofferova č.p. 66, PSČ 251 68, Kamenice, IČ: 250 37 684, zapsaná dne  

28. května 1998 v Obchodní rejstříku u Městského soudu v Praze vedený pod spisovou značkou B 25963.

Strojmetal Singen GmbH, se sídlem na adrese Alusingen – Platz 1, Postfach 160, PSČ 78221, Singen Hohentwiel, IČ: 815 205 187, 

zapsaná dne 21. ledna 2014 u Okresního soudu ve Freiburgu pod spisovou značkou HRB 705411  DE – DEUTSCHLAND.

PP STROJMETAL s.r.o., se sídlem na adrese Ringhofferova č.p. 66, PSČ 251 68, Kamenice, IČ: 290 13 569, zapsaná dne  

31. prosince 2009 v Obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze pod spisovou značkou C 159945. 

ICE Industrial Services a.s., se sídlem na adrese Štěpánská 621/34, PSČ: 110 00, Praha 1, IČ: 291 58 541, zapsaná dne 9. července 

2012 v Obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod spisovou značkou B 18866.

METALIMEX a. s., se sídlem Štěpánská 621/34, PSČ: 112 17, Praha 1, IČ: 000 00 931, zapsaná dne 28. listopadu 1989 v Obchodním 

rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod spisovou značkou B 28.

 

Toto je seznam významných přímo spolupracujících ovládaných osob.
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REPORT ON RELATIONS FOR THE ACCOUNTING PERIOD FROM 1 JANUARY 2020 TO 
31 DECEMBER 2020 

The board of directors of Strojmetal Aluminium Forging a.s., with its registered office at Ringhofferova 66, 251 68 Kamenice, 

corporate ID number 25037684, recorded in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, section C, file 

number 163373 (“the Company”) has prepared the following report on relations pursuant to Section 82 of Act No. 90/2012 Coll., 

the Act on Corporations and Cooperatives (“the Act on Corporations”), for 2020 (“the Reported Period”).

I. Structure of relations

According to information available to the Company’s board of directors acting with due managerial care, from the beginning of 

the Reported Period, the Company was part of a group of companies controlled by the controlling entity, MTX Group a.s. and 

Strojmetal & KSP, spol. s r.o. (45% interest until 1 April 2020; on 15 March 2021, the company was dissolved with liquidation).

Information about entities belonging to the Group is disclosed as at 31 December 2020. The structure of relations within the 

Group is shown in Appendix No. 1.

II. Controlling entity as at 31 December 2020 

MTX Group a.s. (100% interest), with its registered office at Štěpánská 621/34,  110 00, Praha 1, corporate ID: 274 41 261, recorded 

in the Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague, section B, file no. 10649 (“MTX Group” or “the Controlling 

Entity”). The sole owner is Mr Petr Otava. MTX Group a.s. is the sole shareholder of Strojmetal Aluminium Forging a.s., exercising 

controlling influence over the Company.

III. Other entities controlled by the same controlling entity (“Other Related Parties”)

Strojmetal Aluminium Forging a.s., with its registered office at Ringhofferova 66, 251 68, Kamenice, corporate ID: 250 37 684, 

recorded in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, file no. B 25963, on 28 May 1998.

Strojmetal Singen GmbH, with its registered office at Alusingen-Platz 1, Postfach 160, 78221, Singen (Hohentwiel), Germany, 

corporate ID: 815 205 187, recorded at the District Court in Freiburg, file no. HRB 705411 DE, on 21 January 2014.

PP STROJMETAL s.r.o., with its registered office at Ringhofferova 66, 251 68, Kamenice, corporate ID: 290 13 569, recorded in the 

Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, file no. C 159945, on 31 December 2009. 

ICE Industrial Services a.s., with its registered office at Štěpánská 621/34, 110 00, Praha 1, corporate ID: 291 58 541, recorded in 

the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, file no. B 18866, on 9 July 2012.

METALIMEX a. s., with its registered office at Štěpánská 621/34,  112 17, Praha 1, corporate ID: 000 00 931, recorded in the 

Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, file no. B 28, on 28 November 1989.

 

This is a list of significant, directly cooperating controlled entities.
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Veškeré složení osob ovládaných stejnou ovládající osobou je uvedeno v příloze číslo 1 – Složení konsolidačního celku

IV. Úloha společnosti ve Skupině

Společnost Strojmetal Aluminium Forging a.s. je výrobcem zejména výkovků z Al slitin určených v převážné míře pro automobilový 

průmysl (podvozkové díly).

Tyto výkovky popřípadě již obrobené výkovky prodává buď přímo jednotlivým odběratelům, nebo převážně prostřednictvím 

dceřiné společnosti ve SRN třetím osobám, které zpracovávají tyto výkovky a obrobky do finální podoby pro konečné odběratele.

V. Přehled vzájemných smluv v rámci Skupiny

Během účetního období byly mezi ovládanou osobou Strojmetal Aluminium Forging a.s. a ostatními ovládanými osobami stejnou 

ovládající osobou uzavřeny následující smlouvy a plnění: 

Společnost	 Typ smlouvy	 Předmět plnění

PP STROJMETAL s.r.o.	 Nájemní smlouva	� Pronájem veškerých nemovitostí, které jsou používány pro 

výrobní činnost

	 Smlouva o ručení	 Smlouva o poskytnutí zajištění závazků Společnosti

	 Smlouva o zřízení práva stavby	 Zřízení práva stavby haly pro novou kovací linku č. 1339

	 Smlouva o zřízení práva stavby	 Zřízení práva stavby haly nové obrobny

	 Smlouva o zřízení práva stavby	 Zřízení práva stavby skladu obchodních palet

	 Smlouva o zřízení práva stavby	 Zřízení práva stavby centrum vývoje SM a diagnostiky

	 Smlouva o postoupení práv 	 Postoupení práv a povinností u stavebního objektu  

	 a povinností ze správního rozhodnutí	 „dočasný skladovací stan“

	 Smlouva o pronájmu parkovacího domu	 Pronájem parkovacích míst pro zaměstnance společnosti

Strojmetal Singen GmbH	 Smlouva o dodávkách výkovků z Al slitin	� Na základě jednotlivých objednávek  jsou  vyráběny 

a dodávány výkovky z Al slitin a nástrojů pro jednotlivé 

zákazníky, se  kterými má SAF GmbH uzavřeny dlohodobé 

smlouvy. 

Je vypracována rámcová smlouva o dodávkách výrobků mezi 

společnostmi

	 Smlouva o stanovení převodních cen	� Stanovení metodiky fakturace za realizaci dodávek výkovků 

a obrobků z Al slitin do dceřiné společnosti.

ICE Industrial  Services a.s.	 Smlouva o dodání služeb	� Smlouva na údržbu výrobních zařízení a linek, servisní činnost 

vybraných výrobních zařízení umístěných ve společnosti

	 Smlouva o dílo	 Zhotovení díla Automatizace obrábění L1 

		  Zhotovení díla Automatizace obrábění L2 

		  Zhotovení díla Kovací linka 1339 

		  Zhotovení díla Manipulace lití tyčí Bruntál

	 Smlouva o budoucí smlouvě	� Smlouva o účasti na řešení projektu vymezení vzájemných práv 

a  povinností při spolupráci na řešení projektu aplikovaného 

výzkumu
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Entities controlled by the same Controlling Entity are shown in Appendix No. 1 – Consolidated group structure

IV. Role of the Company in the Group

Strojmetal Aluminium Forging a.s. is mainly a  producer of forgings from aluminium alloys mostly for the automotive industry 

(chassis parts).

These forgings, or machined forgings, are sold directly to individual customers or in vast majority through its subsidiary in Germany 

to third parties that process these forgings and workpieces into their final shape for end customers.

V. Overview of mutual contracts within the Group

During the Reported Period, contracts and performance concluded between Strojmetal Aluminium Forging a.s. and other entities 

controlled by the same Controlling Entity were as follows: 

Company	 Type of contract	 Subject-matter of performance

PP STROJMETAL s.r.o.	 Lease contract	� Lease of all real estate property used for manufacturing

	 Guarantee contract	 Contract on provision of security for the Company’s liabilities

	� Contract to establish a superficiary 	 Establishment of a superficiary right to build a new forging 

right of building	 line no. 1339

	� Contract to establish a superficiary 	 Establishment of a superficiary right to build a new 

right of building	 machining hall

	� Contract to establish a superficiary 	 Establishment of a superficiary right to build a warehouse 

right of building	 for pallets

	� Contract to establish a superficiary 	 Establishment of a superficiary right to build a centre for the  

right of building	 development of SM and diagnostics

	� Contract to assign rights and duties 	 Assignment of rights and duties relating to a temporary  

arising from an administrative decision	 storage tent

	 Contract on the lease of a parking house	 Lease of parking lots for the Company’s employees

Strojmetal Singen GmbH	� Contract for the delivery of forgings 	 Based on individual orders, forgings made of aluminium 

from aluminium alloys	� alloys and tools are produced and delivered to individual 

customers with whom SAF GmbH have concluded long-term 

contracts.  

Framework agreement on the delivery of products among 

companies is in place.

	 Contract to determine transfer prices	� Setting the method of invoicing for the delivery of forgings and 

machined forgings from aluminium alloys to the subsidiary.

ICE Industrial  Services a.s.	 Contract on delivery of services	 �Contract to maintain production equipment and lines, servicing 

of selected production equipment located at the company 

	 Contract for work	� Performance of work: Automated machining L1 

Performance of work: Automated machining L2 

Performance of work: Forging line 1339 

Performance of work: Bar casting manipulation Bruntál
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	 Ručitelské prohlášení	� Ručitelské prohlášení vystavené ke Smlouvě o  úvěrech, které 

společnost ICE Industrial Services a.s. poskytla České spořitelně 

a.s. a Commerzbank Aktien-Gesellschaft.

	 Smlouva o poskytnutí zajištění závazku	� Smlouva o poskytnutí zajištění závazku společnosti vůči 

Oberbank AG, dodatek  o poskytnutí zajištění závazku 

společnosti vůči České spořitelně a.s. a Commerzbank 

Aktiengesellschaft  (Dodatek č. 1)	

	 Dohoda o zachování důvěrnosti	� Definice podmínek pro poskytování a zacházení s důvěrnými 

informacemi při vzájemné spolupráci

METALIMEX a. s.	� Smlouva o dodávkách VM 	 Rámcová kupní smlouva na nákup lisovaných tyčí,  

do závodu v Kamenici	 profilů z Al slitin

	� Smlouva o dodávkách VM 	 Rámcová kupní smlouva na nákup výrobního materiálu  

do střediska Bruntál	� z Al slitin pro slévárnu Bruntál (v průběhu roku konkretizovaná 

jednotlivými objednávkami)

	� Jednotlivé kupní smlouvy 	 Jednotlivé kupní smlouvy na zajištění nákupu předslitin 

na zajištění předslitin

	 Smlouvy o dodávkách energie 	 Smlouva o zajištění dodávek elektrické energie a plynu

	� Smlouvy o převzetí dluhů 	 Převzetí části pohledávek od dodavatelů výrobního materiálu 

a splatnosti pohledávek

	� Smlouva o poskytování služeb 	 Poskytování IT služeb 

a poradenství v oblasti IT	

Ovládané osobě nevznikla z titulu výše uvedených smluv žádná újma. 

VI. Přehled jednání učiněných na popud nebo v zájmu ovládající osoby nebo jí ovládaných osob

Během Rozhodného období učinila Společnost na popud ovládající osoby nebo jí ovládaných osob níže uvedené právní úkony 

a ostatní opatření, která se týkala majetku přesahujícího 10 % vlastního kapitálu Společnosti, to znamená ve výši 222 613 tis. Kč 

zjištěné podle poslední účetní závěrky k 31. prosinci 2020.

Prodej zboží společnosti Strojmetal Singen GmbH na základě Rámcové smlouvy o dodávkách výkovků z Al slitin uvedenou v bodě 

V.2.

VII. Posouzení újmy a jejího vyrovnání

Na základě smluv uzavřených v Rozhodném období mezi Společností a ostatními osobami ze Skupiny ani jiných jednání, která byla 

v zájmu nebo na popud těchto osob uskutečněna Společností v Rozhodném období, Společnosti nevznikla žádná újma.
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	 Contract to conclude a future contract	� Contract to participate in a project of defining rights and duties 

upon cooperation during an applied research project

	 Guarantor letter	� Letter of guarantee issued in relation to a  loan contract 

provided by ICE Industrial Services a.s. to Česká spořitelna a.s. 

and Commerzbank Aktien-Gesellschaft.

	 Contract on provision of security for liabilities	� Contract on provision of security for a payable to Oberbank 

AG, annex on provision of security for a payable to Česká 

spořitelna a.s. and Commerzbank Aktiengesellschaft  (Annex 

No. 1)

	 Agreement to maintain confidentiality	� Definition of conditions to provide and handle confidential 

information during mutual cooperation

METALIMEX a. s.	� Contract for the delivery of production 	 Framework agreement to purchase extrusion bars and   

materials to the plant in Kamenice	 profiles made of aluminium alloys

	� Contract for the delivery of production	 Framework agreement to purchase production materials 

materials to the centre in Bruntál	 from aluminium alloys for the Bruntál foundry (specified 

	 through individual orders during the year)

	� Individual purchase contracts 	 Individual purchase contracts to ensure purchases of master 

to ensure master alloys	 alloys

	 Contract for the delivery of energy 	 Contract to ensure the delivery of electricity and gas

	� Contract on assumption of debt and	 Assumption of part of receivables from production material 

maturity of receivables	 suppliers

	� Contract on provision of IT-related 	 Provision of IT services 

services and advice	

The controlled entity did not incur any damage from the above contracts. 

VI. Overview of acts performed at the instigation or in the interest of the Controlling Entity and entities controlled by the 

Controlling Entity

During the Reported Period, the Company adopted or effected the following juridical acts and measures at the instigation of the 

Controlling Entity or entities controlled by the Controlling Entity which would concern assets the value of which exceeds 10% of 

the Company‘s equity, i.e. TCZK 222 613,  identified from the financial statements as at 31 December 2020.

The sale of goods to Strojmetal Singen GmbH is based on the Framework Agreement on Delivery of Forgings from Aluminium 

Alloys specified in section V.2.

VII. Assessment of loss and its settlement

The Company suffered no loss from the contracts concluded in the Reported Period between the Company and other entities 

in the Group and other actions or measures taken by the Company in the interest or at the instigation of these entities in the 

Reported Period.



76 77

STROJMETAL 
ALUMINIUM FORGING

VIII. Hodnocení vztahů a rizik v rámci Skupiny

1. Hodnocení výhod a nevýhod ve Skupině.

Společnosti vyplývají z účasti ve skupině zejména výhody. Společnost je před ním dodavatelem dílů pro automobilový průmysl, 

zejména v SRN. K tomuto výsledku samozřejmě napomáhají společnosti zúčastněné ve skupině, ať již poskytnutím nemovitostí 

a  pozemků k  základní výrobní a  podnikatelské činnosti, tak v  oblasti obchodní a  propagační, také v  zajišťování nepřetržitého 

servisu veškerých  automatizovaných systémů vybraných výrobních zařízení, či v nakupování výrobního materiálu , energie a plynu. 

Toto sekupení napomáhá Společnosti při uzavírání obchodů se svými dodavateli a zejména se svými zákazníky, popřípadě i při 

vyjednávání s peněžními ústavy při poskytování úvěrů.

Společnosti nevyplývají z účasti ve Skupině nevýhody.

2. Ze vztahů v rámci Skupiny neplynou pro Společnost žádná významná rizika

V Kamenici dne 7. května 2021

Ing. Miroslav Záhorec

předseda představenstva
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VIII. Assessment of relations and risks within the Group

1. Assessment of advantages and disadvantages of relations in the Group

The Company has gained mainly advantages from its participation in the group. It is a major supplier of component parts for the 

automotive industry, primarily in Germany. It performs its business with the help of group companies. Cooperation is implemented 

through the provision of real estate property and land to perform basic production and business activities, common business 

and promotion activities,     permanent servicing of all automated systems of selected manufacturing equipment, and purchase 

of production materials, energy and gas. The Group helps the Company enter into contracts with its suppliers and customers or 

negotiate terms and conditions of loans with financial institutions. 

No disadvantages follow from the Company‘s participation in the Group.

2. No significant risks arise to the Company in respect of intra-group relations.

Kamenice, 7 May 2021

Miroslav Záhorec

Chairman of the board of directors
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Struktura skupiny propojených osob včetně vlastnických podílů k 31. prosinci 2020

Structure of the related party group including ownership interests as at 31 December 2020

MTX Group a.s.

Strojmetal & KSP, spol. s r.o.
- v likvidaci

METALIMEX a. s. Amex Coal Sp. z o.o.

METALIMEX  
Deutschland GmbH

Coal Mill a.s. KI Energo, s.r.o.

Měď Povrly a.s. MEPO Trading s.r.o.

Strojmetal Aluminium
Forging s.r.o.

Strojmetal Aluminium
Forging GmbH

AL INVEST Břidličná, a.s.

OKK Koksovny, a.s.

MTX Aluminium Werke GmbH
- v likvidaci

100 %


 



 

















100 %

51 %

50 %

30 %

33,3 %

100 %

70 % 100 %

100 % 100 %

40 %

60 %

100 %

100 %

100 %


MET-MEX 
Trading GmbH

MTX Capital Services a.s.
100 %

ICE Industrial  
Services a.s.



PP STROJMETAL s.r.o.
100 %

SKI AREÁL KOPŘIVNÁ a.s.
50 %
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COMPANY’S IDENTIFICATION DATA 
AND CONTACT INFORMATION

Company name:	 Strojmetal Aluminium Forging a.s.

Registered office:	 Ringhofferova 66, 251 68 Kamenice

Registration:	� Commercial Register maintained by 

the Municipal Court in Prague, section 

B, file No. 25963

ID No.:	 250 37 684

Tax ID:	 CZ25037684

Phone:	 +420 323 619 501

Email:	 info@strojmetal.cz

Website:	 http://www.strojmetal.cz

CEO office

Phone:	 +420 323 619 501

Email:	 info@strojmetal.cz

CFO office

Phone:	 +420 323 619 560

Email:	 fakturace@strojmetal.cz

SCM

Phone:	 +420 323 619 595

Email:	 prodej@strojmetal.cz

HR

Phone:	 +420 323 619 541

Email:	 personalni@strojmetal.cz

IDENTIFIKAČNÍ A KONTAKTNÍ ÚDAJE 
SPOLEČNOSTI

Název společnosti:	 Strojmetal Aluminium Forging a. s.

Sídlo společnosti:	 Ringhofferova 66, 251 68 Kamenice

Registrace:	� OR vedený Městským soudem v Praze, 

oddíl B, vložka 25963

IČ:	 250 37 684

DIČ:	 CZ25037684

Telefon:	 +420 323 619 501

e-mail:	 info@strojmetal.cz

Internetová adresa:	 http://www.strojmetal.cz

Útvar CEO

Telefon:	 +420 323 619 501

e-mail:	 info@strojmetal.cz

Útvar CFO

Telefon:	 +420 323 619 560

e-mail:	 fakturace@strojmetal.cz

SCM

Telefon:	 +420 323 619 595

e-mail:	 prodej@strojmetal.cz

HR

Telefon:	 +420 323 619 541

e-mail:	 personalni@strojmetal.cz
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Strojmetal Aluminium Forging a. s.

Ringhofferova 66 

251 68 Kamenice

Česká republika

Telefon: +420 323 619 501

e-mail: info@strojmetal.cz

Design and production: KUKLIK.CZ


